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ABSTRACT 

This thesis attempts to investigate and describe the inflectional and 

derivational morphology of nouns in Gurage languages. It compares and 

contrasts the morphological properties of nouns in the languages. The 

study also provides a brief description of the phonemic inventory of the 

languages. 

The Gurage linguistic group comprises several languages. For ease of 

manageability, this study deals with three selected languages of the 

group, namely Soodo, Muher and Eza. 

Based on their morphological properties, the study categorizes the 

selected languages into two: Soddo in one group and Muher and Eza in 

the other. This study also identifies that Soddo is more conservative 

preserving the archaic morphological forms, while Muher and Eza appear 

to be more innovative. 

This study also addresses the position of Muher in the group, which is a 

controversial issue for various scholars. The position of Muher, that is, 

whether it belongs to the Northern Gurage group or to the Western 

Gurage group has been a point of controversy. This study confirms that 

Muher is closer to the languages of Western Gurage than to those within 

the Northern Gurage group. 
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CHAPTER ONE 

Introduction 

The main purpose of this study is to investigate the morphological variations 

th a t exist a mong the languages of Gurage 1 More pal ticularly, this s tudy deals 

with the mo rpho logical featu res of nouns in three l an~uages of Gurage, name ly 

Soddo, Mu her a n d Eza. The research attempts to show how re lated or divergent 

th e languages a re from each oth er. 

The stu dy co n s is ts of five c h a p te rs. The first ch a pter, which is this one, 

in t rod u ces the la ngu age, t h e people, statem ent of th e problem , the objectives, 

the significan ce , delimita t ion and meth odology of th e stu dy. Moreover , the 

theoretical framework a nd the review of rela ted literature will a lso be d iscu ssed 

in this chapte r. 

The secu nd chapte r provides a brief description of the phonological features of 

the languages under study. In addition, the phonological variations attested 

among the dialects will be discussed. 

The th ird and fou rth chapters, wh ich are the main par ts of the stu dy, dea l with 

mo rpho logical va riat ion s ex hi bi ted In the in fl ec tio na l a nd de rivational 

m orpho logy of n ouns, respec tively. 

The fifth cha p te r presents the summary of th e fin d ings in the pa per , a nd it 

indicates th e relation ship among the la nguages th a t lead s towards a better 

c lassifi ca tion of the languages u nde r concern . So m e sch ola rs categorized 

Mu h e r as a member of the Northern Gurage , whi le oth er s classified it as a 

J If IS not yet definitely known whether the Gurage languages are reall y sepa!·(\f ~ languages or dialect variants oflhe 
same language that requires a comprehen sive study ill the future. I lowever, ill this study the tcrm ' language' is lIsed 
to refer to each member orl lle group . 



member of the Western Gurage groups. 

This wo rk can a lso s hade some light on the classification of Muher whose 

position is so fa r q ui te controvers ia l. 

1.1 The Language and the People 

The Gurage languages are spoken in the Gurage Zone of the Southern Nations, 

Nationalities and Peoples Regional State. In addition, Gurage languages are 

spoken in the different parts of the country by the descendents of the Gurage 

peop le who left their home town or village for different reasons, sueh as 

business, education and the like. The native la nd of the people, which is found 

in about 200 km. fa r from southern part of Addis Ababa, is administratively 

divided into thirtee n Woredas and two administrative c ities, namely Eza, 

Chaha, Ennemor and Ener, Endegegn, Gumer, Muher, Kokir, Ma sqan, Soddo, 

Gye to, Abes hge, Maraqo, Kabena; an d Wolkite a nd Buttajira, respectively. 

In Gurage Zone, there are severa l tribes of people, known as Gu rage, and the 

different la n guage that these Gurage people speak belong to one linguistie 

group, also known as Gurage (Bender 1976:28 , Hetzron 1969: 19-20). These 

tribes, who live in a compact mountainous area, are surrounded by Cushitic 

language speaking communities su ch as the Oromo in the North and East, the 

Sidamo in the South and the West (Bender 1976, Hetzron 1972). The 

geograph ical location in which these languages are spoken was described by 

Ullendorff (1955:26) as follows, "The Gurage language is spoken in an area 

which lies to the Sou th West of Addis Ababa, and is bordered in the North by 

the river Awas h, in the Wes t by the river Omo, a nd ill the East by Lake Zway." 
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Accarding to. the in farm atian faund fram the Cultural and Infarmatian Office af 

Gurage Zane (August, 1999 E .C), the tatal papulatian af Gurage ethnic group is 

1,6 70,320. Mast members af the Gurage cammunity a re bilinguals in Amharic. 

The reasan m ay, prabably, be that nane af the languages has been develaped to. 

writing a nd has became a med ium a f instructian fram grades 1-4 in the first 

cycle, and fram grades 5-6 in the secand cycle . Nane af them has a lso. been 

taught as a subject fram grades 1-8. And the reasan m ay a lso. be that a gaad 

number af the Gurage pea pIe are merchants who. live in different parts af the 

cauntry. 

Mast a f the Gu rage peaple who. live in the cauntryside are farmers, living 

mainly in praducing 'Enset' (also. called fa lse banana), wh ich is the mast 

impartant stable subsistence cultural plant. In additian to. being camman faad 

far the cammuni ty, 'Enset' has many ather u ses. As a result , same scala rs refer 

to. Gurage as a pea pIe af "Enset culture" (Shack 1966:5-6). Anather kind af 

accupatia n far the Gurage pea pIe is trading. They are well knawn traders. As 

the result af this fact, many af them are scattered throughaut different u rban 

areas af the cauntry returning to. their hame areas far a few weeks in a year to. 

celebrate same halidays, especially, 'mask'a!' and, 'arafa' far Orthadax 

Christian s a nd Muslims , respec tively. 

With respect to. religian , the majarity af Gurage speakers, especially Sadda and 

Muher, a re fallawers of Orthadox Christians . Some a re Muslims and very few 

a re Protestants. 

Regarding la nguage classificatian, differen t cri teria can be used in classifying 

languages in general. It may be linguistic cri te ria, geographical c riteria , racial 

or cultura l criteria, and the like. Some schola rs claim that la nguages a re better 

grouped into. classes on the basis of linguis tic criteria. Others say that it is 

geographical criteria on which languages are grouped better. Still others fallaw 

J 
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racial or cultura l criteria to cla ssify languages. However, accord ing to Newman, 

cited in Heine, Bernd and Derek (2000:260), the methodology of classification 

is best described with reference to the work of Joseph H. Greenberg, whose 

classification has served as the point of reference for Africanists for a 

generation. Newman states that language classification must be based on 

linguistic evidence alone and not on racial or cultural criteria is one of 

Greenberg's approach (principles). As the result of this fact, many scholars 

tend to stick the linguistic criteria. One of the criteria used to classify the 

ancient Ethio-Semitic languages is shared innovation. 

The Gurage linguistic group is divided in to three smaller sub groups, namely 

Northern Guragc which co n s is ts of Sodd o, Gogot a nd Muh er; Eastern Gurage 

which includes Silit, Welene, Ulbarag, Enneqor and Zway, and Western Gurage 

which is further sub-divided into two: Masaqan and a group further divided 

into Central Western Gurage and Peripheral Western Gurage. The Central 

Western Gurage group comprises Eza, Chaha, Gumer and Gura whereas the 

Peripherial Western Gurage group comprises Ennemor, Gyeto, Ener and 

Endegegn (Bender 1976, Hetzronl969, 1975, 1972, 1977) . The classification of 

Ethio-Semitic languages is shown in the following diagram which is extracted 

from Hetzron (1977: 17). 

4 



Proto Ethio-Se rn itic 

South Ethio-serniti c 

North Ethio-semitic 

~ 
Tigre Tigrigna Ge'ez 

uter south Ethio-semitic 

~. 
n- .group tt-group Transversal South Ethio-semitic 

~ Amharic Argoba 

Gafat Northern Gurage Weste rn Gurage East Gurage Harrari 

SOddO~lher -Silti 

-Wo lane 

3- tense group 

Peripheral ----:]western 

2- tense group -Enneqor 

\ 
Mesqan 

-Urbarag 

-Zay 

Western Gurage (CWG) Gurage (CWG) 

[Enor, Endegegll ,Ennemor,Geto] [Eia, Chaha,Gumar,Gura] 

Fig. 1: The Genealogy of the Ethiopian Semitic La nguages , adopted from 
t 

Hezron (1 977; 17) 
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However, it is n ot simple to c lassify the la nguages . This is to mean that some of 

the in ternal classification of the Gurage languages is an issue of controversy 

among various Scholars . Schola rs like Coh en and Leslau sugges t that some of 

the Eastern Gurage languages are closer to Harari th a n to other Gurage 

languages, and that Soddo a nd Gogot of th e Northern Gurage are also more 

closer to Gafat, which is a n extinct language, than to the oth er Gurage 

la nguages (Cohen 1931: 102, Leslau 1956). On the other hand, Hetzron (1968) 

puts Masqan as the easternmost representative of Western Gurage a n d 

classifies Muher, Gogot and Soddo as members of the Northern Gurage 

subgroups. His classification is based on a single feature, i. e , th e main verb 

m a rke rs in the perfect and imperfect, a common feature to Muher, Gogot and 

Soddo. In contrast, a lt hough Leslau suggested that further investigation is 

necessary, h e a rgues for trea ting Muher, Gogot and Masgan as a sub- branch 

of Western Gurage (Les lau, 1969:96). He o pposes Hetzron 's classificatio n of 

Gogot and Muher within the Northern Gurage on the basis of a s ingle feature 

(out of many). He claims that, "There is no doubt that the verb markers are a n 

important fea ture. The questio n arises, however, how much importance should 

be given to a single feature for es ta blishing a dialect classification, especially in 

vi ew of the fac t tha t many other features favour anoth er classification", (Leslau, 

1969:97) . 

There a re othe r a rguments rega rding the s ta tus of GUl"age la nguages. 

Ullendoff (1955:26) suggests that Gurage is gen era lly i efe rred to as a "dialect 

clu s te r". Similarly, Leslau classifies Gurage language into twelve dialects: 

na m ely Chaha, Eza, Ennemo r, Endegen, Gyeto , Muhe r , Masqan , Soddo, 

Goggot, Silti, Welene an d Zway o n the basis of e ither of the morphology a nd / or 

the vocabulary of the c lu ster. Like any other Scholars (Bender, Hetzron, 

Co he n ... ) h e divi des these dial ec ts o f the cluste r in three distinct groups: 

Northe rn Gurage, Western GU;'age and Eastern Gurage (Les la u 1965, 1969:96). 

On the othe r hand, Bende r (1976) has suggested that som e of th e Gurage 

la nguages sueh as Soddo, Gogot, Muher and Masqan are taken as languages, 

6 



and some of the Gurage varieties like Eastern Gurage, Central Western Gurage 

and Peripheral Western Gurage as being dialects (dialect clusters) of one 

la nguage s ince th ey a re mutua lly intelligible. Thou gh the status of the Gurage 

la nguages is controvertial which needs further research, the present researcher 

prefers to u se th e word 'la nguage' in this study. 

Scholars a re also a rgumg on whether th ere is a proto-Gurage or not. Leslau 

(1965 : 153,171), a rgues that th ere is a proto-Gurage. Based on th e phonological 

a nd morphologica l a n a lysis he suggests that the re a re features specific to 

Gurage that indicate Gurage as an independent group. On the other h and , 

!-letzron (1969: 19 -20) a nd Bender (1976:28) su ggest that the Gurage groups 

are not homogeneous from a linguistic poi n t of view s ince they are broken up 

and redis tributed together with oth e r South Ethio-Semitic languages. Which 

mean s that the North ern Gurage is branched from n-grou p which in turn is 

branched from Outer South Ethiopie as a s ister of Gafat, a nd Eastern Gurage 

is sub-bra nched from Eastern Transversal South Ethiopic as a sister la nguage 

of Harari. These Schola rs su ggest that the term "Gurage" is not a meaningful 

linguistic term; rather it refers to a collection of Semitic speaking tribes 

surrounded by Cu shitic speaking people, especially S idamo. 

1.2 Statement of the Problem 

Even though there a re some comparative studies on the different aspects of 

Gurag(; la nguages, one that dea ls with th e noun morpho logy of th e la ngu ages 

has not been found. Co n s id e rin g this gap in the study of Gu rage languages, the 

present research focu ses on th e description of similarities a nd differences of 

some aspects of the noun morphology of such languages. 

1.3 Objective of the Study 

The genera l objective of the s tudy IS to compare a nd contrast the noun 

morphology of three Gurage languages namely, Soddo, Muh er and Eza. 

7 



Specifically, the study tries to answer the followin g basic questions. 

1. What are the different morphological categories of nouns of the 

languages under concern? 

2 . What are the morphological formatives used to mark the vanous 

inflectional and derivational categories? 

3. How related and distinct are these languages from each other? 

4. Which mernbe r(s) is (are) more conservative to preserve the a rchaic 

forms? 

5. Whi ch mcmbcr( s ) is (arc) morc innovative? 

1.4 Significance of the Study 

As it is a lready mentioned, the classificatory ground of the Gurage languages is 

still being argumentative. The present study will contribute towards answering 

this question, and be used as a reference material for future researchers who 

want to carry on linguistic works in th is argumentative issue , the status and 

homogeneity as well of the Gurage languages . It will also contribute to add to 

our knowledge of the Gurage languages in general and the languages under 

investigation in particular. 

As it is mentioned in section 1.1, none of the Gurage languages is serving as a 

mcdium of inslruclion in th e area. The morphological ana lysis in this paper 

can be u sed as a source for preparing teaching materials on the languages. 

Finally, it is hopped that the study will serve as a document reflecting the 

linguistic and cultural profile of the speakers . 

1.5 Delimitation of the Study 

A complete comparative analysis of languages reqUires companson of the 

phonological , morphological and other aspects of the la nguages, as well as 

their respective cu ltural patterns . However, because of time constraint, this 

study limits itself to comparing only morphological structure of nouns in the 

languages under question. 



1.6 Methodology 

The methodology employed to collect data for this research paper includes both 

informant and in trospective methods. Native speakers of each language under 

investigation are consulted. In the case of Eza, the researcher herself also 

served as the sou rce of data since she is a native speaker of the language. In 

add ition, th e a lready existing li terature is a lso consulted. The data is collected 

in a field work in Gurage Zone, Soddo and Muher woredas. 

The data which includes word list , paradigms, phrases, clauses and sentences 

showing feature of inflec tion and derivation is prepared in a la nguage which is 

common for the researcher and th e informants, i.e., in Amharic. The data is 

elicited and phonemically transcribed . Whenever significant variations have 

been seen at phonetic level, phonetic transcription is used. Then, the data is 

organized 111 structural and dialect paradigms, and is described and 

comparatively a n a lyzed. Finally, recommendation about the better 

classification of Muher is given based on the findings of the analysis. 

1. 7 Theoretical Framework 

In this study , various theoretical applications are used. First, the descriptive 

approach, wh ich treats languages in terms of their internal structure, is 

applied for the description of the grammatica! system of each language. The 

stn.lcturalist approach to morphology "Item and Arrangement" in which words 

are made up of sequ.entially a rra nged morphemes, does not treat the 

morphological structure of the la nguages under studied . Thi s approach, which 

assumes a one-to-one correspondence between form a nd mean ing works only 

for agglutinative languages. In Gurage languages, a single morph eme can 

cumu la tively represent m ore than one grammatical function. For example, 

gender and definiteness or gender and case a re expressed jointly. Hence, the 

"Ward and Pa rad igm" approach as expressed by Matthews (1 <; (2 ) and others is 

used to handle the data. 
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Secondly, the com parative approach IS applied for the morphologica l 

com pa ri so n of the languages under investigation. When we use comparative 

method, a m eth od of de finin g change and determ ini ng earlier form s, we 

contrast form s o f two o r m ore re lated languages to determine their precise 

re la tionship, (Lehmann 1964 :84). 

The compa rative method has been highly successful in disclos ing relationship 

be tween languages or dialects and in reconstructing earlier forms than those 

attested (Crowley 1997, Lehma n 1964:91) . Moreover, Eynon (1977:45) 

proposes that s ince related languages have preserved and modified inherited 

forms and rules in different ways, systematic comparison should allow the 

recovery of the original system from which they a ll derive. According to him, in 

con s ide ring systematic comparison for the language ch ange phenomena, two 

fundamenta l principles which govern the deve lopment of language change 

through time are s tated . Th e first. principle is sou nd change which deals with 

a ll developments at the p honological leve l. The second one i~ a na logy that deals 

with processes operatin g at th e grammatical level (Ibd 46). However, th e 

prc~e nl study is related with the later principle (i. e. , it focuses on analogical 

form a tion). 

The re lated varieties may differ only in one extra rule which h as been developed 

when the varieties a re c hanged independen tly. Regarding this point, the 

comparative method takes the basic assumption in the Neogrammarian model 

(a ·mode l which di scusses the process whereby a single initia l system develops 

into a number of independent systems) tha t related languages share early rules 

a nd di ffe r only in those rul es whi c h have been added more rece n t ly although it 

does n ot depend on it (Eynon, 1977: 63). As a result, in thi s study, shared 

form s an d var iations at morpho logical level a re iden tifi ed. 

In oreler Lo make the study managable, iL focuses only 0 ' 1 Lh ree la nguages , 

namely, Soddo, Muh e r a nd Eza. The se lec tion is random fmm different Gurage 
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groups, Howeve r", both Soddo dnd Muher a re se lected ~s representatives of 

Northern Gurage to suggest wht:lther Muher is class ified with Northern Gurage 

or with Western Gurage s ince it Is a n issu e of controversy among the Scholars, 

That mea n s, as m entioned earlier , some schola rs classify Muher with the 

Northern Gurage groups, while ~thers classify it within the Western Gurage. 

1.8 Review of related lite ture 

Regarding the studies made 011 the comparative a nd historical aspects of 

Gurage li nguistic group, d iffeiient Scholars h ave contributed some works, 

Among these, Ullendorff (1 95 ), Hetzron (1968, 1972 , 1975, 1977, 1997) 

Leslau (1965 , 1969) and Ernst-August Gutt (1997) can be mentioned. However, 

none of these studies has presented a detailed account of the noun morphology 

of the la nguages . 

Regard ing th e re search works pertaining to individual languages, there are 

several descriptive studies in the form of a rticles, books, B.A and M.A thesis. In 

thi s review, however, only those works, from both comparative and descriptive 

aspects , that are related to the present s tudy are reviewed. 

Edward Ullendorff (1 955), in his book entitled "Semitic La n guages of Ethiopia: 

A Comparative Phonology", has compared th e phonology of the Gurage 

languages with that of other Semitic groups. He h a s identified twenty-nine 

consonant a nd seven vowel phonemes as a phonemic inventory of th e Gurage 

la nguages, The consonant phonemic inventory includes th e la bio"velars / gw / , 

/ kw / and / k '"':' / and the pala tal ized ve la rs / gY / , I kY I and k'y I . According to th e 

present s tudy , however , Ul lendoff has m issed some of the consonant phonemes 

such as I m"' / , Ifw/ , Ib"'l, I p"' l, I x"' / , 17"'1, Ix)' I , / x/and /71 which be long to 

the in vento r"y of some Gu rage la nguages, More s pec ifically, Muher and Western 

Gurage groups. 
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Hetzron contributes several major works on the Gurage languages . Among 

these, "Main Verb Markers in Northern Gurage" (1968) is an article that 

identifies the main verb marke r of the Northern Gurage la nguages namely, 

Soddo, Gogot a nd Muher. 

Hetzron (1975 ), in hi s article entitled "Gen etic Classification a nd Ethiopian 

Semitic" , has offered the classification of Ethio-Semitic la nguages on the basis 

of th eir verb morphology and independent pronouns . However, th e present 

study again noted that the data used is not only inadequate but a lso 

inaccura te in most cases . He claims, for instan ce, that indefinite future verb 

form in Central a nd Periphera l Western Gurage groups h as the structure of 

~ussive +-sa/ -se' (Hetzron 1975: 118). But as far as the present researcher is 

concerned, the jussive and indefinite future in the languages have distinct 

patterns as illustrated below. 

Eza :3PLM . 

3PLF'. 

3PLM. 

3PLF'. 

Jussive 

Ya -sbtr-o 

Ya-sbtr-ama 

Indefinite future 

yt-sbtr-o-sa 

yt -sbtr-ama-sa 

'Let them break.' 

'Let them break.' 

"They will probably break." 

" " " " 

Another resourcefu l material o n the Gurage languages is that of Hetzron 

entitled "Gunnan- Gurage" (1977). In this work, Hetzron gives account of the 

comparative grammar of the Gunnan- Gurage languages . His research focuses 

on phonological, morphological a nd syntactic features of the Gunnan- Gurage 

languages. In add itio n, hi storica l survey of th e classification of the Gunniin­

GUI·age languages is presented. In the last section of his work, he is devoted to 

describe a text of the Gunnan-Gurage Reader. 
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Similarly, Hertzron (1997), in his article, "Outer South Ethiopic", has made a 

comparative work on phonology, morphology and syntax of the languages. In 

this article, he has suggested that Soddo and Inor (Ennemor) are 

phonologically the most conservative and innovative languages , respectively. 

Hertzron does not use the same phonemic inventories of vowels in his works (in 

Hertzron 1977:34&1997:538). That is, he used parenthesized Ire/and /re/, 
respectively. To the present researcher, however, the second vowel is not found 

in the Gurage languages at all, and even the first vowel, which is /E/ and /al 
to Rose (1997) and Leslau (1 993), respectively, occurs in only some Gurage 

languages, such as Chaha, Muher, Gumer and Ennemorc . Moreover, in the 

discussion of noun morphology, Hertzron identifies a group of languages (tt­

languages) which do not mark gender nor number features on nouns. Yet, 

according to the knowledge of the present researcher, there is a set of few 

nouns which involves number marking. In Ennemor, for insta nce, the suffix (­

at) marks plurality in nouns such as {asam/asam-at} 'brother/brothers ' and 

{ataml atam-at} 'sister 1 sisters'. 

Leslau (1965) , in his article, "Is there a Proto-Gurage?", has made phonological 

and morphological comparison between the Gurage la nguages (Soddo, Silti and 

Chahal to determine whether or not there are features specific to Gurage which 

a re used to speak about a Proto-Gurage . Acco rding to his findings, there is a 

proto-Gurage la nguage. However, according to the present study, not a ll 

nominal features a re taken into account. For instance, in Gurage la nguages , 

number can a lso be expressed by internal modification (broken plural) of 

nouns in some la nguages. Also, In some languages, suppletive plura ls are 

used. Furthermore, almost in all Gurage languages, Vocative and Absolutive 

(Benefactive and Malufactive) case marking is common. But Leslau did not take 

such features of inflectional noun morphology in to account. 
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Another important work on this subject is an a rticle of Wolf Leslau entitled 

"Towards a classification of Gurage dia lects". In this a rticle, h e compares some 

properties of the phonology a nd morphology of the Gurage la nguages. He a lso 

makes lexical comparison to establish the internal relationship between Muher, 

Gogot and Masqan on one h a nd, and Muher, Gogot and Soddo on the other by 

compa ring them with Chaha. Finally, on various morphological features and 

vocabulary of the languages, h e classifies Muher , Gogot and. Masqan as a sub­

branch of Western Gurage . However, this study has identified some analytic 

problems with t he data. For instance, when he compares the jussives of 

Masqan and Chaha, he claims that Masqan has a suffiX {- n ii} in the case of the 

fir st person plural, whereas Chaha has a zero suffix like the fo llowing example, 

Masqan : {nt-skiir-nii} 'let us be intoxicated' and Chaha: {nt-nkt s} 'let us bite' 

(Leslau 1969: 104). But Chaha a lso has the suffix {-nii}. His study does n ot treat 

noun morphology a t all. 

Ernst-August Gutt (1997) , In his article, "The Silti Group (East Gurage)" , has 

carried out phonological, morphological a nd syntactic compa rison of the 

Eastern Gurage la nguages. In his work, h e has stated tha.t a lthough there is 

some morphological variat ion, dialectal variation in this group is mostly 

phonological. 

Fi sseha Shanko (1 985), on his BA thesis, "Morphophonemic's of Nouns and 

Verbs in Ki s tane la nguage", descr ibes the inflectio na l and derivational affiXes of 

noun s and verbs of Kt s Lan tll l1a. Hc a lso addresses some phonological processes 

like assimilaLion, gem ination, cpcmhesis, and the like . 

An other descriptive material of Kistane language has been Mekbib Kassa's 

senior paper, ''The Verb Morphology of Ktsta ntnna" (1992) . Mekbib has 

attempted to discu ss the verb morphology of the language and has classified 

the verb according to their classes based on certa in criteria . In addition , he has 

dealt with d iffe renL sen tence patterns in \vh ich the verbs behave as constituent 
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e lement of thc senten ces. 

Alemayehu Gunnu (2000), 111 his MA thesis, present.s word formation 

processes in Ktstantf1l1a. In his study, he dea ls with the different type of word 

formation such &S ll.om ina lization, verba lization, adjectivalization, 

compounding a n d reduplication . furthermore, Alemayehu has made an effort 

to show how the d iffe rent word types are derived fro m root, stem and word 

bases . In his work , the formation of words was made possible with the methods 

of com pounding co ncatinative as we ll as non conca tinat.ive a pproach, which 

typifies Semitic morphology at Ja rge. 

Gelu Kebede (2000). in his SA thesis "Verb Morphology of Ez?- ", has made a deep 

investigation of Eia morphology . He has men t.ioned that the verbs of Eza a re 

classified into un- radical, b i- radical, t ri - rad ical aT'd multi-radical based 0:1 tlw 

nlimber of consonants in the surface representa tion of a verb In addi tion , Getu 

has d iscussesd that verbs of Eza a re classified into types with reference fO 

gemination in the penultimate radical. Thus, in type A verbs, the penulti'nate 

radical geminates in perfective aspec t, in type B verbs, th e penultimate radical 

gem ina tes in the perfect , imperfect and jussive forms and in ~ype C verbs, the 

penultimate rad ical geminates in the perfec tive and jussive forms. 

The same researcher of this study (200 1), III her senIOr essay, "Noun 

Morp hology of Eza", has made an attempt to invest igate how nour:s are 

innec tcd fo r d ifferent gramm a tica l categories, !i~:('! n :"l1nber, gende r, definiten ess 

and case; a nd see how nouns a re a lso de rived from adjectival and verbal stems 

a nd other nouns by m a king u s ing afEx(';s . Shc· also t reats compound nouns. 

F'ekede Menuta has carried out a number of works on EZ8. Of which , 

'Deriva tion of verbs in Eza' (2005) is an article in which an attempt is made to 

describe the derivation of verbs in. the la nguage. F'okede has discusl;ea th e 
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vanous types of verbs in Eza. According to him, verbs a rc grouped as type A, 

type B and type C based on their stem pattern s (gemination of consonants and 

vowel quality). He a lso classifies verbs of the la nguage as mono- radical, bi­

radica l, tri -radical or quadri-radical on the bas is of the number of consonants 

in the roo t. He states that most verbs in Eza are tri-radicals , and that radicals 

below three were origina lly tri- radicals a nd th ey are therefore reduced forms 

and that the original form can be reconstructed. Moreover, Fekede proposes 

that derivations of verbs have grouped into s imple derivation a nd complex 

derivation. S imple de rivation refers to the derivation of verbs by affIxing a 

morpheme or inte rna l mod ification (vowel change or consona nt gemination or 

both). Complex derivation refers to the derivation of verbs by combining two or 

more a ffixes in addition to internal modification. Under the sub title s imple 

verb derivation , h e d isc u sses the de rivation of passive/refl exive, causative, 

frequentative a nd reciprocal, a nd in the subsection on complex verbal 

derivation the frequ en tative passive, frequentative of reciprocal, frequentative 

causa tive , reciprocal causative and cau sative of frequentative reciprocal verbs 

a re discussed . 

In addition, Fekede (2006), in his article, 'Notes on Agreement Affixes of Eza', 

attempts to present some notes on morpho-syntax of the language including 

word order and the orders of a ffIxes . According to him, Eza, like most Ethio­

Semitic languages, has subj ect- object- verb (sov) word order in a simple 

sentence structure. He has a lso d iscu ssed the inte rnal structures of subj ect 

and object agreement affixes. As he stated, agreement a ffIxes a re suffIxed to a 

verb in a perfective aspect. But in th e imperfective aspect the subj ect 

agreement a ffix es arc pre fi xed, while object a ffi xes a rc su ffix ed to a verb. He 

claims that th e object affixes have a llomorphs which a re governed by 

grammatical, semantic and phonological conditions. 
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1.9 The Concept of Historical and Comparative Linguistics 

As Newma n, cited m Bernd and Derek (2000:271), proposed 

historical/ comparative linguistics is concerned with languages as they have 

developed over time. It provides information about the past history of 

la nguages and groups of languages. In other words, historical/comparative 

linguistics treats languages' evolutionary creation and development as reflected 

in current-day phylogeneti:: re lationships, the nature of their in te rnal linguistic 

changes and the way in which they have been influenced by other la nguages . 

Similarly, as to Wikipedia, comparat ive lingu istics is a branch of historical 

linguistics that deals with comparing languages in order to establish their 

historical re latedness. Languages may be related by convergence through 

borrowing or by genetic descent. Genetic relatedness implies a common origin 

or proto-language, and comparative linguistics aims to construct language 

families, to reconstruct proto-languages and specify the changes that have 

resulted in the documented languages. 

The fundamental technique of comparative linguistics IS to compare 

phonological systems, morphological systems, syntactic and the lexicon of two 

or more languages u s ing a technique known as comparative method, 

(Wikiped ia). In principle, the systematic changes , for example in phonological 

and morphological systems, are expected to be highly regular (i.e., consi stent). 

However , whenever languages a rc d erived from a very distant ances tor, and are 

thus more distantly related, the compara tive method becomes impracticable, 

in s tead a number of methods such as mass comparison and comparison of 

grammatical morphemes have been developed to over come this limita tion . 

Newma~ proposes that mass companson IS the method which determines 

relatedness, that classifies languages into familie s, by the comparison of 
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similar looking vocabulary items. According to him, in this method, there is no 

requirement that regular sound correspondences have been established by the 

co mparative method, only that words look a like. On the other hand, he states 

that comparison of grammatical morpheme is a method in which the focus is 

given to detailed resemblance in morphology. Hence, this study sticks with the 

later one. 
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CHAPTER TWO 

2.1 Brief Description of the Phonemic Inventory of the three 

Languages 

Alth ough the main purpose of th is study IS th e morphological features of the 

selected Gurage la n guages , first ly , it is necessary to briefly in troduce the 

p honological properties of the la nguages. Beca use th ere is a n interface between 

the two, a nd a lso it is diffic ul t to describe the morphology of a language 

w ithout refere nce to its phonology. 

2 . 1.1 Segmental Phonemes 

2.1.1.1 Consonants 

The conson a n t phonemic inventory of the three d ia lects is given below. 

Labials Denta ls Prepalatals 
Stops 

S imple b d t 
Glottalized t ' 
Rou nded *bw2 

Rounded glottalized 
Pa latals 
Palatals glottalized 

Spiran ts 
Sim ple f Z S 
Rounded 'f"' 
Pa lata ls 

S ibilants z s 
Affricates 

Simple 
v 

C J 
Glolta lized 

c' 
Nasals 

Simple m n * n 
Rounded *mw 

Liqu ids I, r 
Semi vowe ls W y 
Table 3: The consonant phonemic Inventory of Gurage languages, adapted 

from Les la u (1 992: 17). 

2 'Refers 10 phonemes which are absenl in one or IWO of the three languages. 

) 7 is n ph oneme in Peripheral Weslcm Guragc languages. 
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Vela rs 

g k 
k' 

gw kw 
k'w 

*gY *ky 

*k~ 

x 
*xw 
*xY 

Laryngeals 

*73 

h 



Some Notes on Consonant Correspondence 

As can be seen from the inventory, the labialized velars occur in the three 

languages in particular and in Gurage languages in genenl.l. In addition to this, 

E;za a nd Muher s peci fi cally a nd .western Curage languages in general have a 

sen es oj" labia lized labia ls (bw , fw , Illw) and palatalized velars (kY, k Y, gY, xY) 

which is absent from Soddo, (LeslauI965:3, Rose 1997:8) . In Eza a nd Muher, 

while la bialized consonants a re phonemic, iabia lization is a morphophonemic 

feature . 

The glottal fr icative, /h/, in Soddo, corresponds to /x/ in ."luher a nd Eza . In 

other words, the vela r fricative /x/ of Muher a nd Eza is often realized as / h;' 

The following lists show the correspondence with cognates. 

Soddo Muher and Eia 

(1) a . wa.lliiho 'neighbor' 

Accordi ng to Leslau (1 992 :1 51,181 ), the glottal stop/ ?/ i~ a variant of /k'/ 111 

the three languages, rnostiy in non-initio.l, intervr,,~alic and postvocalic 

positions as shown in the following examples. 

Soddo, Muher a nd Eia 

(2) U. wii.7b t !' 

G. t'+7W tr 

Muller and Eia 

c. bt?"'ra 

Sodcio, Eza 

d. rna?wyii 

'Nuk 'b+r 
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'to bury' 

'black' 

'mule' 

'drug of chicken' 



It is also noted that (1) is relatively a rare phoneme in Eza in particular and in 

Western Gurage in general, and it tends to occur in borrowed words. The 

phoneme / n / is not found in Eza in particular and in Central Western Gurage 

in general. Hetzron (1972) states that a Proto-Central Western Gurage /*nn/ 

became / n /. Thus, the present researcher believes that /n/ of Eza 

correspondence with /n/ of Soddo and Muher as illustrated below. 

Muher Eza 

(3) a. adot- anna adot- ana 'my mother' 
mother-l SG EN mother- lSGEN 

b. c'tnn c'tnn , 
woman-in-child-bed' 

There is no an a lternance of liquids in Soddo. In contrast, the process appears 

a characteristic feature of the West Gurage languages in general and Eza and 

Muher in particular. The liquids I, r and nasal n undergo a lternation with each 

other. The alternance of the liquids is based on the vocabulary and the 

morphology of the languages. It is attributed that the existence of this feature 

is the influence of Sidamo on the la nguages, (Leslau, 1992:598). Regarding the 

influence of Sidamo on the Gurage languages, Hetzron (1997:536) also 

proposes that the surrounding Cushitic languages, of the Sidamo type, left a 

very deep mark on the Gunnan-Gurage languages, throughout the structure of 

the languages. The following are a few examples demonstrating the 

co rrespondence between /1/ and / n/. 

(4) a. bWannet 'sister-in-law' (Muher and Eza) 

bollit 'sister-in- law' (Soddo) 

b. wannxwa 'neighborhood' (Muher and Eza) 

wolliiho 'neigh borhood' (Soddo 

c. bannam 'he ate' (Muher and Eza) 

balla 'he ate ' (Soddo) 
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The data below show the correspondence between /n/ and /r/. 

(5) a. yt-bara 

yt-balaw 

b. a rat 

anat 

c. amma ram 

ammano 

'he eats' 

'he eats' 

'top of head 

'top of head' 

'he believed ' 

'he believed' 

(Eza) 

(Soddo) 

(Eza) 

(Soddo) 

(Eza) 

(Soddo) 

The correspondence between / 1/ and / r / is illustrated in (6) below. 

(6) a. tnk'ura 'ege' (Eza) 

tnk'ula 'ege' (root nk1) 

b. tn t'iiriifwa t 'hawk' (Muher and Eza) 

tnt'Hfit 'hawk' (root nt1ft) 

jnj jrj correspondence is also exhibited in Eza and Soddo, respectively, as shown 

below. 

(7) a. not'iim 'he ran ' (Eza) 

rot'a 'he ran' (Soddo) 

b. naggafam 'fall down' (Eza) 

raggafo 'fall down' (Soddo) 

c. t'annak'am 'be dry' (Eza) 

darrak'o 'be dry' (Soddo) 

Some of the above examples, as cited in Lesla u (1992), are loan words from 

Amharic or Cushitic while others are Gurage roots . 
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2.1.1.2. Vowels 

Like the situation with consonants, the vowel phonemes identified for the three 

languages are not identical. Thus, Sod do and Eza have seven vowel system. 

However, in addition to the seven vowels, Muher and some Western Gurage 

languages have two open vowels IE I a nd j.")I· 

Vowel phonemic inventory 

u 

+ 

e o 

(E) ii () 

a 

Table 4: Phonemic inventory of vowels of the languages, adopted from Rose 

(1997 :7). 

According to Hetzron (1977:34), the vowel 1+ I is not a phoneme, rather it is an 

epenlhetic vowel in all languages which is used to dissolve undesirable 

consonant clu sters . To the present researcher, however, this vowel is phonemic 

since it has minimal pair. Eg. Eza {t+wiir/tiwiir} 'let her gol when he spend a 

day'. It also functions as an epenthetic vowel as it is used to resolve 

impermissible consonant clusters in the languages as in the foHowing 

examples . 

(8) a. tmmit + -nniit --+ +mmit- t-nniit 'motherhood' (Soddo) 

b . adot + -nniit --+ adot -t-nniit 'motherhood' (Muher and Eza) 

The vowel 1£1 which is lcel to Hetzron (1977:34) occurs in Gogot, Chaha, 

Muher, Gumer and Ennemor. Whereas the vowel 1:;1 is found in Muher and 

Chaha and rarely in Goggot and Gumer (Ibid: 35). 
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Notes on occurrences of segments 

In Eza and Muher , a word can begin with any of the vowels except Iii. In 

contrast, in Soddo, a word can begin with any of the vowels including I i /. A 

word can end in any of the vowels except It i in a ll the languages under 

studied. 

In Muher and Soddo, a word can begin with any consonant except Inl which is 

absent in Eza, and a word can end in any consonant in the three languages. 

With rega rd to the phonotactics of the three languages, they do not allow to 

h ave con sonant clusters word initially except when the second radical is I rl 

grejat 'wom enfolk' (Eza, Muher); brundo 'chopped meat' (Soddo). 

2.1.2 Suprasegmentals 

All the consonants, in the three languages, except the phoneme Ihl of Soddo, 

can be geminated, and gemi n ation is phonemic , (Leslau 1992: 153, 183), (Wudie 

1987). 

The stress system of the languages has not been investigated in any detail 

(HeLzron, 1977:42). 

On th e basis of the phonological (phonemic) inventories and different phonetic 

changes that have been seen above, it is possible to generalize that Soddo 

tends to differ from the other two. In other words, considering the phonemic 

inventories of the three la nguages, Soddo appears to be divergent from the 

other two. It lacks labialized labials and palata lized velars from its consonant 

inventory, and it lacks the open vowels l EI a nd I:JI which are part of the vowel 

phonemic inventory of Muher and some Western Gurage languages. However, 

Soddo has prese rved the vowel system of the Proto-Ethio-Semtic. 

In ge nera l, a ll th ese phonemic and phonetic features are isoglos ses which 

unite Muher with Weste rn Gurage than with Northern Gurage. 
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CHAPTER THREE 

3.1 Noun Inflection 

The di scu ssion, in thi s sec tion , deals with the system of number , gender, 

definiteness a nd case m a rki ng across th e la n gu ages under question, a nd it 

co m pare a nd contras ts th e va ria tion s a ttested in these inflectional features . 

3.1.1 Number 

Number is a grammatical category which depicts the singularity or plurality of 

nouns (Katamba, 1993). In all the three la nguages under inves tiga tion, n ouns 

make singula r and plural number dis tinc tion. 

3.1.1.1 Singular 

Nouns, in Soddo, Muher a nd Eza, a re not overtly inflected for singularity 

'h en ce , s ingula ri ty in nou n s is marked by zero morpheme as it is sh own in the 

exa mples be low. 

Singular Nouns 

Soddo Muher Eza Gloss 

( 1 ) a. ii t'ay t'e4 t'ay 'sheep ' 

b. fiiriiz fiiriiz fiiriiz 1 'horse' 

c. miss miss miss 'man / male / husband' 

d. ziimmi gWiibbe gWiibbe5 'brother' 

e. ii ti t iittiimw ii ttiim \\'0 sister' 

f. gos " v " . ""'7 'boy' ytJJ a rtJJ 

" The noulls do not di f ferentiate gender, i.e they can be used for both male and female . However, they are llsed here 
for the sake of convenience 
' in Cll olla .. bro lhe , ' is {g"iipoy } 
lI The Chu ha and En ncll10 r noun I S lLiUim": and :u!iirn:, respec tively. 
7 In Chnha and Enncmor also, :arc, and :3(:: ror 'boy', respective ly . 
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As can be seen from the data, In the three languages s ingularity is expressed 

by zero morph em e. 

3.1.1.2 Plural Nouns 

The system of plural marking makes the languages under investigation fall in 

to two groups, i. e ., Soddo on one hand a nd Muher and Eza on the other. The 

system of plural marking in each group will be discussed in turn below. 

a. Soddo 

In Soddo, there are vanous morphological devices used to indicate plurality. 

The suffIX {-occ} is a regula r plural marking element and it occurs frequently or 

commonly as in the following examples. 

Singular Gloss Plural Gloss 

(2) a . t'td 'co nifer ' t'td-occ 'conifers' 

b. bayy 'child' bayy- occ 'c hildren' 

c. sab 'person' sab- occ 'persons' 

d. a lam 'cow' alam- ()CC 'cows' 

As indicated in the above examples, the plural marker {-occ} is directly attached 

to consonant ending nouns. With nouns ending with a vowel is attached to a 

base end ing with a vowel, the vowel of the stem is deleted from the structure 

since the phonotactics of the language does not allow a sequence of vowels. See 

the following examples. 

Singular 

(3) a. mada 

b. kabsa 

Gloss 

'stool' 

'taeni plant' 
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Plural 

mad -occ 

ka bs- occ 

Gloss 

'stools' 

'taeni plant' 



On the other hand, noun stems ending with a tense vowel do not involve final 

vowel dele tion; rather involve glide inse rtion as in the foll owing example . 

(4 ) 

Singular 

a. ge 

Gloss 

'house' 

Plural 

ge-w- occ 

Gloss 

'houses' 

As ca n be seen In the above example , the glide / w / is inserted before a back 

vowel. 

With kinship terms, Soddo uses the suffix {·acc} to eX~PhrfaIit; as 

illustrated below. ---

Singular Gloss Plural Gloss 

(5) a. bh'e 'friend' bh' -acc 'friends' 

t. ansabi 'uncle' a nsab- aCC 'uncles' 

c. rnettyya 'grand parent' rnettyy- acc 'grand parents' 

d. zammi 'brother' ziim rn- aCC 'brotht'rs' 

c. a ti t 'sister' at- acc 'sisters' 

As exhibited in the above data, when the suffix {-ace} is attached to a noun 

stern that ends in a vowel, the vowel of the root is deleted to resolve the vowel 

sequences. In the case of {iitit} which becomes {iitaee}, there is deletion of the 

last two segments when th e suffix {-ace} is attached to it. 

Regarding the distribution of th e two plural marking a llomorphs in Soddo, 

namely I-occ} a nd {-acc}, the a llomorph {-acc} is found with kinship terms, wh ile 

{-occ} occurs e lsewhere. 

Furthermore, reduplication is a common way of number marking In Sod do 

nouns. The following examples illustrate the case. 
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Singular Gloss Plural Gloss 

(6) a. k 'anza 'girl' k 'anz- aza 'gir ls' 

b. b+ctl 'mule' b+c+il -ala 'mules' 

c. t'+gga 'calf t'tgg- aga 'calves' 

d. bora 'ox' bor-ara 'oxen' 

e. c 'ac'c'+ya 'chicken' c'ac'c'+y -aya 'chickens' 

f. a mat 'year' amat -ata 'years' 

g . musra 'bridegroom' musr-ara 'bridegrooms' 

h. gurz 'old man ' gurz- aza 'old men' 
" .. 'hen' -.. 'hens ' l. Jara Jar-ara 

J. wussa 'dog' wuss- asa 'dogs' 

As wc have seen from the above data, partia l redupli cation is the kind of 

redupli ca ti on used to show plurality in the la nguage . Tha t is, the last 

consonant of the stem gets reduplicated and inserted between the vowels { ... -a} 

to form a kind of suffixa l element. In othe r words, the plural marking element 

can be summarized as {-aCa}, where C is the copy of the last radical/ 

consona nt of the base. It is attested that / -a- / of {- aCa} may be trace/an 

archaic plura l form of proto- Semitic. 

As Hayward, c ited in Bernd and Derek (2000 :260), pointed out, it was 

Greenberg (1955) who demonstrated that Afro-asiatic pattern of plural 

formation involves the element / -a-/ u sually in the last sylla ble of a noun. 

b. Muher and Eza 

In contrast to Soddo, which makes use of two s uffIXal e lements and 

redup lica ti on to express plurality in nouns, Muher and Eza u se no a ffix to 

express plura l number in nouns. According to Leslau (1 950: 16) a nd Hetzron 

(1972:58), the absence of a morphological device from Muher and the tt­

languages to mark number is the influence of Sidama la nguages on the 
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languages 8 The examples below show that nouns In Muher and Eza have the 

same form in both singular and plural categories. 

Muher 

Singular Gloss Plural Gloss 

(7) a. fiin n ii 7 'goat' fiin n ii 7 'goats' 

b. stnn 'tooth' stnn 'teeth ' 

c. fiiriiz 'hours ' fiiriiz 'horses' 

d. t'e 'sheep' t'e 'sh eep' 

e. :'tang 'bridge' ziing 'bridges' 

f. c'axwa 'spear' c'axwa 'spears' 

Eza 

Singular Gloss Plural Gloss 

(8) a. ftyiik' 'goat' ftyiik' 'goats' 

b. stnn 'tooth' stnn 'teeth' 

c. fiiriiz 'horse' fiiriiz 'horses' 

d. t'ay 'sheep' t'ay 'sheep' 

e. ziing 'bridge' ziing 'bridges' 

f. c'a.xwa. 'spear' c'axwa 'spears' 

Howeve r, in Muher, an irregular plural marker expressed by the repetition of 

the last consonant of a noun accompanied by the su ffixal element I -itl I S 

a ttested with two kinship terms as it is shown below 9 

• It-group in~lude s Muher and Western Gurage where as n-group cOnla ins Soddo and GoggO! in the division of 
Outer South E!hiop ic. 
9 Ennemor also forms the plural of these nouns by suffIXing {-all Thus, {iisiirn-at} for' brother' 

and {iitiim-atl for' sister' 
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(9) a. 

b. 

Singular 

gwabbe 

Gloss 

'brother' 

'sister' 

Plural 

gwabb-abit 

attamw -amW it 

Gloss 

'brothers' 

'sisters' 

The above examples show that partial reduplication is used to express plurality 

in the nouns, that is, the last consonant of the root is reduplicated followed by 

the su fftx I -it/. Furthermore, the vowe l preceding the final consonant appears 

repeated. Thus , the plural formation device in (9a and b) can be summarized as 

{-VCit}, in w hich C refers to the repetition of the last radical of the root. 

De letion of the final vowel of the base a lso takes place to resolve the 

unacceptable vowel succession (see 9a). 

There are di fferent strategies used to express plural number in the nouns of 

the three languages under concern. Plurality can be expressed by using 

different lexical items, quantifiers, modifiers, mass nouns and collective nouns 

as discussed in turn below. 

3.1.1.2.1 Plurality Expressed by Different Lexical Items 

Some nouns which refer to animate nouns use diffr::rent lexical items for 

singular and plural forms of a noun as illustrated below. 

Soddo 

Singular Gloss Plural Gloss 

(10) a . mtss 'man ' gamya 'men ' 

b. gos 'boy' k'tstn 'boys ' 

c . mEt 'woman' tnsHta 'women' 

"'---.-
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Muher 

Singular Gloss Plural Gloss 

(1 1) a . mtss 'man' gamY£ 'men ' 

b. . " 'boy' dengYa 'boys y+]] 

c. mwassa 'calf bare 'calves' 

d . tnna m 'cow' gtzz 'cows, cattle' 

e. mgt 'woman ' tsHta 'women' 

Eza 

Singular Gloss Plural Gloss 

( 12 ) a . mts s 'm an ' gammtya 'm en ' 

b. 
. .-

a rt]] 'boy ' den gYa 'boys' 

c. dagg 'calf magara 'calves' 

d . a ra m 'cow ' aray 'cattle ' 

e. mgt 'woman' tsta 'women ' 

As it is shown in the above examples, suppletive forms, wh ich have no formal 

re la tions hi p between the singular and plural forms, are used to express 

numbe r . The two form s of eac h vary in their phonological representations m 

order to express the number di s tinction expressed by the form s. 

However, some of the plural forms a re not comple tely different lexical items. 

Thus , the last example in the case of Soddo and Muher a nd the la s t two 

examples in the case of Eza are formed by the modification of the base 

(segmen tal modification / m odification of vowel a nd consona nts). 
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On the other hand, in the languages under investigation, a broken plural 

(internal modification), a pattern which is Prototypical of Semitic la nguages, is 

rarely attested as illustrated with the following examples. 

Soddo 

Singular 

( 13) a. gos 

b. gii riid 

Muher and Eza 

Singular 

(14) a. giiriid 

Gloss 

'boy' 

'girl' 

Gloss 

'girl' 

Plural Gloss 

agus-t 'boys' 

gtrid -(adii) 'girls ' 

Plural Gloss 

gtred 'girls' 

As can be observed from the data, in the case of Muher and Eza, the root 

remains the same, but there is vowel change. Similar situation occurs in Soddo 

with a little bit difference, i. e ., an internal plural is used with sufflxed element 

I-tl as shown above in (14a), and with repeating the last radical as in (14b). 

3.1.1.2.2 Plurality Expressed by Using Quantifiers 

In th ese three languages , plura lity can a lso be indicated by usin g quantifiers. 

Quantifiers a re numbers that indicate the quantity of nouns which are 

countable. Some of the quantifiers in the languages a re {att/k'una} (Soddo, 

Muher), {att} (Eza) 'one', {kitt} (Soddo), {xwett} (M uxer, Eza) 'two', {sost} (Soddo, 

Eza), {sowast) (Muher) 'three' etc . The following examples illustrate the case. 

Soddo Muher Eza 

Quantifier + N Quantifier +N Quantifier + N 

( 15) a. kitt iit'ay xwett t'e xWett fay 

two sheep two sheep two sheep 

'two s heep ' 'two sheep' 'two :;heep' 



b. sost t'o r 

three spear 

'three spears' 

c. arat t ge 

four house 

'four houses' 

d. ammt st jara 

five hen 

'five hens ' 

sowast c'axwa 

three spear 

'three spears' 

arbat bet 

four house 

'four houses ' 

ammt st kuttana 

five hen 

'five hens' 

sowast c'axwa 

three spear 

'three spears' 

a rbatt bet 

four house 

'four h ouses' 

amtst kuttara 

five hen 

'five hens ' 

However, wi th nouns that take affIXes as a plural marker and are suppletive 

form s (totally different forms), plurality is expressed by both quantifiers as well 

as a plural morpheme. In other words, the plura l nouns indicated by u s ing 

different lexical items and broken p lurals can be modified by qua ntifiers as 

presented below. 

Soddo 

Singular 

Quantifier +N 

(1 6) a, att mtss 

one man 

'one man' 

b , att gos 

one boy 

'one boy' 

c. att bayy 

one child 

'one child' 

Plural 

Quantifier +N 

kitt ga miya 

two men 

'two men' 

sost agus- t 

three boys 

'three boys' 

sost bayy-occ 

three child -PL 

'three ch ildren' 
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Muher 

Singular Plural 

Quantifier +N Quantifier +N 

(17) a. att mtss xWett gammc 

one man two men 

cone man' 'two men' 

b. att garad sowast gked 

one girl three girls 

'one girl' 'three girls' 

c. attgwiibbe arbiitt gWiibb-abit 

one brother four brother-PL 

'one brother' 'four brothers' 

Eza 

Singular Plural 

Quantifier +N Quantifier +N 

( 18) a. att mtss xWett gammtya 

one man two men 

'one man' 'two men ' 

b. att giiriid sost gtred 

one girl three girls 

'one girl' 'three girls' 

c. att gwiibbe ariitt gWiibbe 

one brother four brothers 

'o ne brother' 'four brothers' 
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3.1.1.2.3 Collective Nouns 

Collective noun is a noun given to a group of people or things concerned as a 

unit. Co llec tive nouns can be modified by the words like {maliik}, {Yiidi-nk} in 

Soddo,{ Itkk'e} In Muh er a nd (bi-zii), {ni-k'k 'ar} In Eza wh ich mean s 

'many / several' wh ich is u sed to express a plural in the collective . Examples 

are given below. 

Soddo Muher Eza 

( 19) a. maliik sab Itk'k'e sab ni-k'k'ar sab 

m any / several people many people many / several people 

'm a ny people' 'many people' 'many/several people' 

b. maliik' bayy Itk'k 'e t+ka ni-k'k'ar/bt za ttka 

many ch ild many child ma ny children 

'ma ny children' 'many ch ildren' 'many children' 

c. mal iik fi-yyal li-k'k'e fat"1na7 'bi-za ftyak' 

many goat many goat 'many goat 

many goats 'many goat 'ma ny goats' 

As it has been seen from the da ta, in all the three la nguage, collective nouns do 

not ta ke a plural morpheme. However, the collective prefix {na-} is used with 

proper names of person s in the languages to express plurality as illustrated in 

the following examples from the three la nguages under study. 

Soddo Muher Eza 

(20) a. na-siilam na-balay na-mWtraza 

PL-Se lam PL-Belay PL-Mureja 

'Selam and others' 'Be lay and others' 'Mureja and others' 
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b. na-ttgtst 

PL-Tigist 

'Tigist and others' 

na -stbani 

PL-Mulu PL- stbany 

'Mulu and others' 'Sibany and others' 

As can be seen from the above examples, a proper noun u sed to refer a group 

of persons is formed by using the prefix {na-}. 

3.1.1.2.4 Mass Nouns 

Mass nouns are noun s that do not have singular or plural forms separately. 

Mass nouns are u ncountable and do not take the plural morpheme. In the 

la nguages under consideration, mass nouns do not take the plural marker to 

show plurality as the examples be low show the case. 

Soddo Muher Eia Gloss 

(21 ) a. tga tga txa 'water' 

b. Mat fWat eb 'milk' 

c. art' k'ama k'ama 'f1our' 

d. s trri strre stnne 'wheat' 

In these languages, various kinds of modifiers are used to express the large or 

small amoun t of mass nouns. Modifiers su ch as {mula} 'full ', {mala k') 

'many / several/ a lot of, {malas} 'a few / some ', {k'una kubayya} 'a cup of, etc. a re 

used to express the amount of mass nouns in Soddo. Similarely, {mWtra} 'full', 

{I+k 'k'e} 'ma ny/a lot of, a nd {k'arik'e/tnstyak'e} 'a few' a re used in Muher. In the 

same way, {mWtra} 'fu ll', {ntk'k'ar} 'many/several', {k'arik'ar I trstyak'ar} 'a few', 

(gt btLt) 'hair and {tnfWtya} 'handfu l' are used in Eza to show the amount of 

mass nouns as it is illustrated in the following examples. 
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Soddo 

(22) a. mula S lnl buna 

full cup coffee 

'a cup of coffee ' 

b. malas Mat 

so m e milk 

'som e milk' 

c. k'un a kubyya tga 

one cup water 

'a glass of water ' 

d. malak' s trri 

a lot wheat 

'a lot of wheat ' 

Muher Eza 

(23) a. S in mw+ra k'awa S in mWtra k 'awa 

cup fu ll coffee cup fu ll co ffee 

'a cup full of coffee' 'a cupful of coffee' 

b . tnstya k 'e fwa t trsyak'ar eb 

some milk some milk 

'som e milk' 'some milk ' 

c. a tt wasar tga att wasar +ga 

one pot water one pot water 

'a pot of water' 'a pot of water' 
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d. xWett tnfWtya strre xWett tnfWtya stnne 

two handful wheat two handful wheat 

'two ha ndful wheat ' 'two han dful wheat' 

As ca n be observed from th e exam ples above, the a mount of uncountable 

n ouns are expressed by their containers. 

3.1.2 Gender 

Gender is a gramma tical classification of nouns. It classifies nouns and 

pronouns into masculine, feminin e a nd neuter , depending on whether they are 

regard as m a le, fem a le or wi thout sex, respectively. 

Gende r is a grammatical category used for the a na lysis of word classes 

displaying such con trasts mascu line/ feminine, neuter, (Crystal, 1997: 164). 

In th e languages under concern , nouns a re treated as masculine or feminine. 

All the nouns which a re natura lly feminine I+ humanj in sex a re feminine and 

a ll the re s t are masc ulin e. In other words, a ll noun s which are biologically 

masculine a nd inanimate nouns are masculine. 

Unlike number marking system, the gender marking system of the languages 

under investigation does not show variation to make them into different 

categories. In a ll th e three languages, the masculine- feminine treatment is not 

expressed by a gender m a rker attached to the noun . This gender distinction is 

m a rked by using the gender of the verb or the pronoun referring to the noun, 

d ifferent lexical items and by using modifier words as they a re discussed in 

turn be low. 

3.1.2.1 Gender Expressed Lexically 

Even !.hough ge nd er, in these three languages 111 pa r ticul ar and in Gurage 

languages in genera l, is not expressed morphologica lly ; it is pos sible to indicate 
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it lexically. Thus, in the languages under consideration, two distinct word 

(roots) are u sed for masculine and feminine nouns. Such words are referred to 

as inherently gender marking nouns . In other words, this lexical distinction of 

gender takes place when the nouns are I+animatel. Th e following examples 

show this kind of gender d istinction 

Soddo 

Masculine Gloss Feminine Gloss 

(24) a . abi 'father' tmmit 'moth er' 

b. ziimmi 'brother ' atit 'sister' 

c. gas 'boy' garad 'girl' 

d. bora 'ox' a lam 'cow' 

Muher 

Masculine Gloss Feminine Gloss 

(25) a. ab 'father ' adot 'mother' 

b. gwabbe 'brother' attamw 'sisler' 

c. .<. 
y+JJ 'boy' ga rad 'girl' 

d. wadE 'young (M) ' ZE 'young (1<')' 

e. faraz 'stallion' wannad 'mare ' 

f. bora 'ox' tnna m 'cow' 

Eza 

Masculine Gloss Feminine Gloss 

(26) a. ab 'father' a dot 'mother' 

b. gWabbe 'brother' attamw 'sister' 

c. 
•• .YII 

artjj 'boy' garad 'girl' 

d. wadya 'you ng (m.)' ztya 'young (L)' 

e. faraz 'stallion' wannad 'mare' 

L bora cox' a ram 'CO \V' 
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As can be observed from the data, suppressive gender marking system is used 

especially for kinship terms and for animate nouns in these three languages. 

There is no formal relationship between masculine a nd feminine forms. That 

means, the two form s have totally different phonological representation. 

However, in a ll th e three languages, the old feminin e ending {-t} is tracable with 

noun 'woman'. 10 

Soddo Muher Eza 

(2 7) mtss /mts-t mtss/mts-t mtss/mts-t 'man /woman ' 

As it can be seen from the example, in all the three languages, th e segmental 

modification of the base is made in addition to the suffIxation of {-t}. The 

modification could be considered as degemination of the final consonant / ss/ 

followed by palatalizaton as s hown below. 

/ mtss / Underlying representation 

* /m tss-tl Addition of I -tl 

* I mts-tl Degemination of I -sl 

*/mts-tl Change of I -s- / Lo / -s- / 

[mtst] Surface rep resentation 

In Eza, the a rchaic femin in e marker {-t} is a lso attested with proper names as 

in the following examples. I I 

Masculine Feminine 

(28) a. ebartyya 'Eberyye' ebawa-t 'Eberwet' 

b. stku rtya 'Shikurye' s tkurwa-t 'Sh ikurwet' 

1(, J Ictzl"On ( 1977:52:53) Proposes that so me nOllllS show traces orlhe old fcmin ie ending {.t): {!H i-55} 'man' {111+St} 
'woman', in names ofwo!l1cn, and in the pair {ebtirw:Vcbarwat} 'such - and - such (M /F)' 
II ehaha also has Ihi s feminine ending {-I} ill proper nouns, while in Ennemor, il is {-d}. 
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c. fwanittya 'fi'onscaye' fwanztwa-t 'Fonseawe t ' 

d. m a nFya 'MenJiye' manJu-t 'Menjut' 

e. badya 'Sadye' badwa-t 'Sadwet' 

3.1.2.2 Gender Expressed by Using Modifiers 

The other way of distinguishing gender in the languages under concern IS 

using different modifier elements. Thus, {tabatt} and {ansit} in Soddo, 

{wtr / tabatt} and {ansttt} in Muher and {wtr / tabatt} a nd {ari-st} in Eza a re u sed 

for 'male' a nd 'female', respec tive ly. 

Soddo 

Maculine Gloss Feminine Gloss 

(29) a . ta batt ftyya l 'he-goat' a nsit ftyyal 'she-goat' 

b. Labatt at'ay 'hc -shccp' a n sit at'ay 'she s heep' 

c. Labatt Jara 'cock ' a nsit Ja ra 'hen' 

d. tabatt btc'i-l 'h e-mule ' ansit btC'tl 'she-mule' 

Muher 

Masculine Gloss Feminine Gloss 

(30) a . tabatt fanna? 'he-goat' a nsi-tt fann a? 'she-goat' 

b. taba tt t'e 'he-sheep' a n s i- tt t'e 'she-sheep( ewe)' 

c. wtr kutta na 'cock' ansi-tt kuttana 'hen' 

d. tabatt bt?wra 'he-mule' ansHt bt?wra 'she-mule 

Eza 

Masculine Gloss Feminine Gloss 

(31 ) a. tabatt ftyak' 'he-goa t ' a rt st ftyak' 
, 
she-goat' 

b. tabatt fay 'he-sheep' artst fay 'she-sheep (ewe)' 
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c. wtr kuLLara 'coc k ' a rt sl kullara 'hen' 

d. tabatt bt7W ra 'he- mule' artst bt7W ra 'she- mule' 

3.1.2.3 Gender Distinction Expressed in Personal Pronouns 

In a ll three la nguages, gender d istinc tion is made in the paradigm of personal 

pronouns. Hence , a ll personal pronouns except the first person distinguish 

between the m asculine a nd fem in ine gender categories as shown below. 

Soddo 

Masccline 

(32) a. diiha 

b. dah t m 

c. kwa 

d. ktnna m 

Muher 

(33) a. 

b. 

c. 

d. 

Eza 

(34) a. 

b. 

Masculine 

ax-a 

axtmW 

xWa 

xtnn iimw 

Masculine 

ax-a 

axu 

Feminine 

das 

clahm-a 

kYa 

ktnnarn-a 

Feminine 

ax)' 

axm-a 

xYa 

xt nniim-a 

Feminine 

axY 

axm -a 
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Gloss 

you (SG)' 

'yo u (PL), 

'he/she' 

'they' 

Gloss 

'you(SG)' 

'you(PL)' 

'he/she ' 

'they' 

Gloss 

'you(SG)' 

'you(PL)' 



c. xYtt 'he/she' 

d. xtno xtnii.-ma 'they' 

However, as it has been seen from the data, there is interna l modification 

(modification of segments) and afflxation that take place to express gender 

distinction in the pronouns. That is, {-(m)a) is feminine marker in second 

person and third person plurals, while in second person singular masculinity is 

expressed by the e lement {-a}. Consequently, it may probably be said that 

gender is marked morphologically in the personal pronouns. It is also noted 

that, unlike Amharic, these languages distinguish gender in the 2nd and 3rd 

person plural categories. 

3.1.3 Definiteness 

Determiner is a term used In some model of grammatica l description referring 

to a class of items whose main roles is to occur with nouns to express a wide 

range of semantic contrasts, (Crystal, 1997: 100). 

Determiners are e lements that usually precede indicating or limiting nouns. 

The determiners are articles (definite or indefini te) in the languages under 

question. 

3.1.3.1 Indefiniteness 

Indefin itenes s is a te rm u sed In gra mma r to re fer to a n entity (or group of 

entities) which is not capable of specific identification. In the languages under 

12 In Chaha, Ennemor and Endagan 'he' is (x"'it (a)), (huda) and (huda), and ' she' is (x ' it (a)), (hida) and (Sida), 
respectively. As Hetzron (1977:58) proposes, the proto- Sem itic third person si ngular independent pronouns start 
with the same phoneme which merged wi th/h (x)1 in some of the languages and with lSI in some others. SO, the 
initial Ik-I in the third persons comes from an original I h(x)-I in Soddo. Furthermore, Leslau posits that the 3'd 
person singular independent pronouns have an element/h/ in Se lti , Ik/ in Soddo, Ix! in Chaha, Efa and Muher. 
According to him , it is dimcult to decide whether the o.igina l form was /hI that become Ik/, Ix! or whether it was 
lk(x)1 that become Ih/. However, he proposes that on the basis of the Ethiopian phonetic status the passage from 
lk(x)1 to /hi is more plausible, (Leslau 1965 : 155). 
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inves tigation, indefini teness IS expressed by ze ro morpheme, {¢}, as In the 

following examples 

Soddo 

Base/Indefinite Gloss 

(35) a. tmmit 'mother, a mother' 

b. bayy 'child, a child' 

c. iit 'ay 'sheep, a sheep' 

d. 
, .. 
Jarii 'hen, a hen' 

e. giiriid 'girl , a girl' 

Muher Eza 

Base/Indefinite Base/Indefinite Gloss 

(36) a. a dot adot 'mother, a mother' 

b. Ukii Ukii 'child, a child ' 

c. t'e t'ay 'sheep, a sheep ' 

d . kuttiina kuttara 'hen, a hen' 

e. giir iid giiriid 'girl, a girl' 

As can be seen from the examples (35) and (36) above, the basic or citation 

form is used as an indefinite noun too . 

Indefiniteness, in the three languages, is a lso expressed by the numeral, {att} 

'one' having the meanin g of 'a ce rta in' as s hown below. 

Soddo Muher Eza 

(37) att gos miit't'a-m att ytlr bassa-m att artJ] ciinnii-m 

one boy come- RPt one boy com e-Pt one boy come-Pt . 
'a boy came' 'a boy came' 'a boy came'. 
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3.1.3.2 Definiteness 

Definiteness is u sed in grammar to refer to a specific identifiable en tity (class of 

entities) (Crystal, 1997: 107). 

The morphological marking of definiteness groups the languages under study 

into two, namely Soddo, which shows definiteness by suffIxing {-i) to the noun, 

in one hand and Muher a nd Eza in which the suffIx {-we} is used to express 

definiteness, on the other hand, as it is discussed in turn below. 

a. Soddo 

In Soddo, definiteness is ind icated by the sufflx {- i) regardless of the number 

and gender feature of a noun as shown in the fo llowing examples. 

(38) a. mtss-i 

man-DEF 

'the man' 

c. bayy- i 

child- DEF 

'the child 

e. fariiz-i 

horse-DEF 

'the horse' 

b. 

d. 

f. 

mtst-i 

woman- DEF 

'the woman' 

bayy-occ-i 

child-PL.-DEF 

'the children' 

ftyyal-i 

goat- DEF 

'the goat' 

If a noun ends in vowel, the vowe l gets deleted when the definite marker {-i) is 

attached to it. 

Indefinite Gloss 

(39) v·· .. a . . Jara 'hen ' 

b . angacca 

Definite 

Jar-i 

angacc-i 
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c . bora 'ox' bor-i 'the ox' 

d. ge 'house' ge-y-i 'the house' 

e. wallaho 'neighbour' wallaho-y-i 'the neighbour' 

f. but+ttu 'rag' but+ttu-y-i 'the rag' 

As it can be deduced from the above examples, when two vowels occurring in 

different morphemes form sequences at the level of underlying representation, 

it is always the first vowel which is deleted. Whereas when two vowels appear 

in succession at morpheme boundary, glide insertion takes place. Hence, in 

examples (37a-c) the final vowels of the stems are deleted. While in examples 

(36d- g) the glide /y / is inserted between the vowels. 

However, a small group of nouns that end in I-if do not take the suffIx {-i). 

They remain the same in the definite form as shown in the following. 

Indefinite Definite Gloss 

(40) a. abi abi 'father / the father' 

b. zammi zammi 'brother / the brother' 

c. gammaJJi gammajJi 'lowland/ the lowland' 

As can be seen from the above data, nouns ending with the vowel / -if the 

definite marker {-i) is not suffIxed, first of all, because a long vowel may not be 

allowed word finally. 

b. Muher and Eza 

In these languages, the suffIx {-we} is the definite article marker regardless of 

the gender and the number of the noun. 

Muher 

(41) a. y+l1-we 

boy- DEF 

'the boy' 

Eza 

... 
artJJ-we 

boy- DEF 

'the boy' 
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b. giiriid- we giiriid- we 

girl- DEF girl- DEF 

'the girl' 'the girl' 

c. bora- we bora- we 

ox-DEF ox- DEF 

'the ox' 'the ox' 

d. tnnam-we iiram- we 

cow- DEF cow-DEF 

'the cow' 'the cow' 

e. iittiimw amwit- we iittamW - we 

sisters- DEF sister(s)- DEF 

'the sisters' 'the sister(s)' 

However, what is common for these languages under study regarding 

definiteness marking is that if the noun is modified by a qualifier, the definite 

marker is attached to the modifier but not to the noun . The modifiers can be 

adjective, possessor noun (complement of possession), demonstrative and 

relative classes as shown in the following examples in turn. 

Adjective 

In these languages, if a noun is qualified by adjective (s), the definite marker {­

i/ - we} is used with the adjective. The following examples illustrate the case. 

Soddo 

(42) a. maliis- i giiriid 

small - DEF girl 

'the small girl' 

b. 
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Muher 

(43) +ns+yyii - we giiriid b . t'ik'ur giillif- we .". a. ytJJ 

small- DEF girl black tall- DEF boy 

'the small girl' 'the tall black boy' 

Eza 

(44) trstya- we giiriid b. t'tk'ur gef- we 
.v, 

a. iirtjj 

small- DEF girl black tall- DEF boy 

'the small girl' 'the tall black boy' 

Possessor noun 

If a noun has possessor, the definite markers {-i} and {-we} are attached to the 

possessor nouns rather than the possessed noun, in Soddo and Muher and 

Eza, respectively, as in the following examples. 

Soddo 

(45) a. yii - gos- i ii ti t b. yii-giillH- i giiriid gunniin 

GEN- boy- DEF s is ter GEN - tall - DEF girl hair 

'the boy's sister' 'the tall girl's hair' 

Muher and EZa 

(46) a. yii- ttkii-we adot b. yii - wabi - we mtss bet 

GEN-child- DEF mother GEN- kind - DEF man house 

'the child's mother' 'the kind man's house' 

As inferred from the above examples (45b) and (46b), even here, when the 

possessor noun is preceded by a modifier element, the definite marker is used 

with themodifier. 
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Demonstrative 

If a noun follows a demonstrative, the definite marker IS attached to the 

demonstrative as it is shown below. 

Soddo 

(47) a . za -

that - DEF' 

'that man' 

Muher and Eza 

(48) a. za(h) - we 

that - DEF' 

'that man' 

mtss 

man 

miSS 

man 

b. Zl - bayy 

this - DEF' child 

'this child' 

b. zi(h) - we ttkii 

this - DEF' child 

'this child' 

Relative Clause 

When a noun is modified by a relative clause, which is formed by means of {ya-} 

plus a perfective verb or by zero morpheme with a non past in these languages, 

the definite marker {-i f -we} is used with the relative clause ra ther than with the 

noun. Consider the following structures. 

Soddo 

(49) a. yii - wiik'k'a - wi - n - bayy 

REL -hit(Pt) -1 SS-3SMO-DEF' child 

'the child who I hit' 

b. tnt'ii yii - fiillat'- mtss 

wood REL- split(Pt)- DEF' man 

'the man who splitted a wood' 

Muher 

(50) . a. yii bass - ama - we gi-red 

REL- come (Pt) -3PF'S- DEF' girls 

'the girls who came' 
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b. yii - mwiit - ii - we tnnam 

REL- die (Pt)-3SM-DEF cow 

'the cow that died 

Eza 

(51) a. yii ciinn iima - we 

REL- come (Pt)-3PFS- DEF 

'the girils wh o came' 

gi-red 

girl 

b. ttrama yii - t'iinn - ax - na - we mtst 

yesterday REL- call (Pt)-lSS-3SFO-DEF woman 

'the woman whom I called yesterday' 

In the above examples a and b in all case, the definite marker gets attached to 

the re lative clause which precedes the noun . 

3.1.4 Case 

Case is a property of nouns when they appear in larger syntactic 

configurations, (Katamba, 1993:237). Case is an important inflectional category 

of nouns which indicates the syntactic relationship of one word to another in a 

grammatical construction . It expresses the role of nouns in a sentence. 

Katamba a lso posits that case is a morphological phenomenon that can have 

syntactic and semantic functions. It is morphological in that it is expressed 

with an inflectional ending on the noun. 

Case is classified in to two : syntactic or "Core" a nd semantic or "Peripheral". 

However, there is n o clear consensus on the classification, core case is used to 

refer syntactic functions like subject and object (nominative- accusative) 
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distinction, where as periphera l case refers to dative, genitive, Ablative a nd the 

like. According to Katamba (1 993). the core case is considered as 

"Grammatical" and the peripheral case as "Oblique". 

There is similarity in case ma rking system across the la ngu ages under s tudy. 

The languages use both morphological and syntactic way of expressing case . 

Most of the case markers in these la nguages are adpositions (prepositions and 

post positions or combination of pre- a nd post positions) . 

The only cases which are morphologically expressed, in the languages under 

question, are nominative, accusative, genitive and vocative. Therefore, this 

study focuses only on those case categories expressed by afftxation as shown in 

the following discussion. 

3.1.4.1 Nominative Case 

The nominative case is a member of core cases that indicates the subj ect of a 

sentence. As Palmer (1978 : 106) describes, the function of nominative case is to 

indicate that the noun is the su bject of the verb. 

The system of nominative case ma rking in the languages under study does not 

show significant variation. There is no afftx attached to a noun to indicate the 

subject of a sentence in the la nguages. Rather the nominative noun in these 

languages is marked by zero morpheme and the subject is expressed by its 

position. It always comes at the beginning of a sentence. Examples are given 

below. 

Soddo 

(52) a. miss 

man 

at'ay 

sheep 

gaddal - a - m 

kill - 3SMS- RPt 

'A man h as killed a s hee p ' 
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b. gos- i mat't'- a - m 

. Muher 

(53) a. 

b. 

Eza 

boy- DEF. come - 3SMS-RPt 

'The boy has come.' 

m+ss t'e k'at't' - e - m 

man sheep kill -3SMS -Pt 

'A man killed a sheep.' 

."v ytJJ - we bass -a - m 

boy- DEF. come- 3SMS. -Pt 

'The boy came.' 

(54) a. m+ss t'ay k'at't'ar - a - m 

man s heep kill- 3SMS-Pt 

'A man killed a s heep.' 

b. ar+.i.f - we cann- a - m 

boy- DEF come-3SMS-Pt 

'The boy cam e.' 

In the above examples a and b in each language the subject nouns {m+ss} and 

{gos/y+.u-we / ar+Ir-we} occur at the beginning of a sentence. 

3.1.4.2 Accusative Case 

Accusative case, which is the oth er type of core case in the languages under 

investiga tion, is a grammatical function of nouns which expresses the role of a 

noun as a direc t object. In a ll the three la nguages, the accusative case marking 

system is the same, i.e., the accusative case is indicated by prefixing the 
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morpheme {yii-} to the noun. This accusative marking element {yii-} is formally 

the same to the relative clause marker discussed in section 3.1 .3.2. Hence, the 

accusative case marker and relativizer are homomorphous to each othe r in 

these languages. The following examples are illustrate the case. 

Soddo 

(55) a. kWa 

he 

yii - kYa 

ACC-she 

giiddiill - ii - nat 

kill(Pt)-3SMS-3SFO 

'He killed her.' 

b. iidi yii - giiriid - i ok'k'a - hu - nna 

ACC- girl - DEF hit (Pt)-l SS-3SFO 

'I hit the girl'. 

c. ZI 

this 

mtss 

man 

yii - za 

ACC- that 

'This man killed that boy.' 

gos 

boy 

giiddiil - ii - nitt 

kill (Pt)-3SMS-3SMO 

d. mtst - i yii - bayy -h i t+ -wiiddtd - it 

woman-DEF ACC-child-3SFGEN 3SFS-love- 3SMO 

'The woman loves her child .' 

Muher 

(56) a. xWa 

he 

yii - xYa 

ACC- she 

k'iit't'- e - na -m 

kill - 3SMS-3SFO-Pt 

'He killed her.' 

b. anii ya - giiriid -we 

ACC- girl - DEF 

'I hit the girl.' 

ziinniif- xi - na - m 

hit -lSS-3SFO-Pt 

c. zi(h) mtss yii - za (h) y+jf k'iit't' -e - n - m 

this man ACe - that boy kill-3SMS-3SMO-Pt 

'This man killed that boy' 
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d. mts t - we ya- ttka- 81ma tt- waddtd - n 

woman -DEF' ACC-child -3SF'G EN 3SF'S-love(Imp0-3SMO 

'The woman loves her child . ' 

Eza 

(57) a. xwtt 

he 

ya - xytt k'at't'ar-a - na - m . 

ACC- she kill - 3SMS-3SF'O- Pt 

'He killed her'. 

b. tyya ya - garad - we 

ACC- girl- DEF' 

'I hit the girl.' 

c. zi(h) mtss ya - za (h) 

this man ACC- that 

'This ma n killed that boy .' 

dannag- ht- na- m. 

hit-l SS-3SFO- Pt 

•• .1111 
a rt.lJ k'at't'r- a - ni -m 

boy kill-3SMS-3SMO-Pt 

d. mts t - we ya - ttka ·· iixYla tt - ra mwd -tn 

woman- DEF' ACC - child -3SF'GEN 3SF'S - love (Imp0- 3SMO 

'The woma n loves her child. ' 

As can be seen from the above examples a, c and d in each case, if the direct 

object is determined either by the definite marker or by the possessive suffix 

pronoun, or by a demonstrative, it is expressed by prefix {ya-}. The accusative 

case marker is also attached to the object pronouns. Furthermore, these 

languages often express the direct obj ect twice, i.e ., by the accusative marker 

{ya-} and by the object suffIX pronouns referring to direct object as in the 

examples a to d in each la nguage. 

In Soddo, Muh er a nd Eza, th ere a re occu rren ces in which the accu sative case 

ma rker cannot be s hown ove rtly, a nd t he accu sative m a rker {ya -} can a lso be 

used with an inde finite n ou n s s hown in the following exa mples . 
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Soddo 

(58) a. ge - ddi 

house - I SGEN 

wo - t 'rt g 

INF-clean 

'I began to clean my house'. 

k'iirriis - ku 

begin (Pt) -I SS 

b. bii - agar- tnna yii - niigda ya-kiibr-ut 

ABL- country -I PGEN ACC-guest 

'One respects guest in ou r country.' 

Impf- respect-3SMO 

Muher 

(59) a. be t - iinna wii-ssts k'iirriis - xu - m 

house-l SG EN INF-clean begin- ISS- Pt 

'I began to clean my house.' 

b. bii - giinn- tnna yii - baziina ya - kiibwr - itt 

ABL- country- l PGEN ACC- guest Impf- respect - 3SMO 

'One respects guest in our country.' 

Eza 

(60) a. bet- ana wa -sst s k'annas - hu -m 

house-l SG EN 1 N F -clean begi n - 1 SS- Pt 

'I began to clean my house.' 

b. bii - giinn- iinda yii - baziira ya- kiiwr-

ABL-country-1PGEN ACC- guest Impf - respect-3SMO 

'One respects guest in our country.' 

In examples (58a), (59a) and (60a), the accusative case which is followed by the 

possessive suffix pronoun does not take the accusative case ma rker (yii-) nor is 

it marked by the object suffix pronoun in the verb. It is a lso noted that in 

examples (58b), (5gb) a nd (60b), the accusative case m arker (yii-) is used with 

an indefinite noun wh ich is taken as generic word. 
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3.1.4.3. Genitive Case 

According to Lyons (1968: 290), geni tive case IS defined as the case of 

possession. It is included under peripheral. 

The morphological marking of the genitive case does a lso not vary across the 

languages under consideration. Hence, the genitive case is marked by prefixing 

{yii.-} to the noun. Thus, in the languages, the relative clause, accusative and 

genitive case markers are homomorphism s ince they are formally the same and 

functionally different. The following examples illustrate the case. 

Soddo 

(61) a. yii.- aster ge 

GEN - Aster house 

'Aster's house.' 

b. yii.-gos-i ii. ti t 

GEN -boy- DEF s ister 

'The boy's sister' 

c. yii.-gaIHf -i mtss 

GEN -tall - DEF man 

'The tall man's wife' 

d . yii.-za 

GEN-that 

mena 

kind 

'That kind man's house' 

Muher and Eza 

(62) a. yii.-aster 

GEN- Aster 

'Aster's house' 

be t 

hou se 

mgt 

wife 
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b. yii-ytjj/artjj-we 

GEN -boy - DEF 

'The boy's sister.' 

c . yii-za 

GEN-that 

iittiimW 

s is ter 

wabi mtss bet 

kind man house 

'That kind man's house' 

d. yii -stssii -we 

GEN-thin - DEF 

'The thin man's wife' 

mtss mtst 

man wife 

As is possible to observe from the above example (a) in each, case when the 

gen itive case marker {ya-} is prefixed to the base which begins with a vowe l, the 

vowel of the affix is deleted to resolve undesirable vowel sequences . Beside, if a 

noun has a qualifier, the genitive case marker (ya-} is affIXed to the first 

elements. i. e ., th e qualifier as in the examples (c) and (d) in each case. 

Genitive case can also be expressed wi th the complemen t of possession {yii-} 

attached to the stand alone forms (Pronouns) and nouns. 

3.1.4.3.1 The Possessive AffIxes of PronDuns 

In a ll the se three la nguages, possessive pronouns can be formed by a dding the 

morphe!11e {ya"j to personal pronoun as can be observed below. 
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8oddo Muher Eia 

P.r.on. Peraonal Po ••••• lve Perianal POI.ellive Perlonal Po •• e •• lve Gloss 
Pronoun. Pronoun. Pronoun. Pronoun. Pronoun. pronoun. 

ISO Adi yii-addjlJ ana ya-ana tya ya-tyya 'I/my' 

2MS diihii ya-da axa ya-axa axa ya-axa 'you/your 

2FS Das ya-das ax>' ya-axy ax>' ya-axY You /your 

3MS !<we ya -kwan xWa ya-xwa xwtt ya-xwH 'he/his 

3FS kYa ya-ki xYa ya-xYa xYit ya-xYH 'she/her' 

IPL truia ya-tfuia inna yii-tnna ytna yil-yina 'we/ our' 

2PL Dilhim ya-dahim aximw yii-axtmW axu ya-axu 'Your/your' (M). 

2FL Diihma yil-dilhma axma ya-axma axma yii-axma 'You r / you r' (PI 

3MP ktnnam ya-ktnnam xtnnamw ya-xtnnamw xtno ya-xtno 'They /their' (M) 

3MF ktnnama ya -kinnam a xtnnama ya-xtnnama xtnama ya-xtnama 'They / their' (PI 

Table 3: Possessive Sufftxes of the Pronouns 

As can be observed from the table, even though the languages have the same 

possessive afftx, which is {yil -j , it seems that they differ in their possessive 

pronouns since they do not have the same pronoun. However, the possessive 

pronouns, in Muher and Eza appear to have similar structure, especially In 

second person, Thus, Muher comes slighitly closer to Eza than to Soddo. 

3.1.4.3.2. The Possessive SufIlXes of the Nouns 

These possessive affixes of the noun, in each language under study, are 

indicated by different bound forms of the possessive pronouns occurring 

immediately a fter the possessed noun as the following table shows the case. 

13 When two vowels come in success ion across morpheme boundaries, fdq& ('\"\ 0<'\'\.- .... -r\"""\"\.c:'...~ ·,C_ \> \\=>(.eSS t Co ~ e. ~ 
PI C\c.e . The phonological process can be observed as follows. 
/yii -+ iidi/ [yiidi J 'my' (SoddoJ 
/yil-+anii/ [yaniiJ 'my' (Muher) 

/yii-+iyya / [yiyyaJ 'my' (EZa) 
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Person Soddo Muher& 
G10sa Soddo Muher Eia Gloss Soddo Muher 

Eia 
ISG . tmmit a dot 'mother' _tddi14 -anna -ana 'my' tmmit-iddi adot-alui.a 

2MS tmmit a dot 'mother ' -diih -axil -axil 'your' tmmit-da adot-axa 

2FS tmmit adot 'mother ' -diis -rue)' -axY 'your tmmit- adot-axy 

das 
3MS tmmit adot 'mothe r' -aw -xWtta -ata 'his ' tmmit-aw adot-xWtta 
3FS tmmit adot 'mother' -ki -XYXYa -iixrta 'her' tmmit-ki adot-

8.xYx>'a 
IPL tmmit adot 'mother' -tnna -tnna -anda l s 'our' tmmit- adot-tnna 

truia 
2M P t mmit adot 'mother ' -diihim -axtm"" -axu "your' tm m it- adot-

daxtm 
axim w 

2FP tmmit adot 'mother' -diihma -axma -axma 'your tmmit- adot-axma 

daxma 
3MP immit adot 'mother' -ktnn am -xtnnamw -axWtna 'their ' tmmit- adot-

ktn nam xtn na m w 

3FP immit ad at 'mother' -ktnnama -xtnnama -axna ma 'their' tmmit- adot-

ktnnama xtnnama 

Table 4_ Possessive AffIxes of the Nouns 

14 Whenever the 

Izlimmi+-idd il 
labba+-aililal 
labba+-anal 

absolute fonn ends with vowel certain morphophonemic process can be shown as in the following examp le: 
[zlimmiddi] ' my brother' ( Soddo) 
[abbailila] 'my father ' (Muher) 
[abbana] ' my father ' (Efa) 

Eia 

adot-ana 

adot-axa 

adot-axY 

adot-ata 

adot-
iixna 
adot-
anda 

adot-axu 

a dot-
axma 

adot-

axWtna 

a dot-
axnfuna 

15 Hetzron (1977:59) uses (-andra) for possessive pronoun suffLXes of I sg. in EZa. But it is inaccurate datum. Ennemor has {- nira) 'our'. 
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'my mother' 

'your mother 

'h is mother' 

'her mother' 

'our mother ' 

'your mother ' 
I 
i 
~ 

'your mothe r' 

'your mother 

'their mother' 

'their mother' 



As one can infer from the table, in Soddo, the sufflxes which show possession 

in plural and 2 nd person feminine are independent personal pronoun. Similarly, 

Muher uses the personal pronoun as the possessive sufflxes of noun in all 

except 1 st person and 3 rd person singular. On the other hand, in Eza, in only 

2nd person that the afflxes are personal pronoun. 

Moreover, regarding the possessive sufflxes of nouns, as has be seen from the 

table, the languages under consideration differ from each other. However, a 

little similarity is observed between Muher a nd Eza with their possessive 

marking sufflxes of the 2 nd person category. 

3.1.4.4 Vocative Case 

The vocative case signifies addressing some one. In all the three languages, 

vocative case is expressed by the sufflx {-o}. Examples are given below. 

(63) a. giiriid-o 

girl- VOC 

'you, daughter/girl' 

b. mtst-o 

woman- VOC 

'You, woman' 

c. mtss-o 

man-VOC 

'you, man' 

d. dengYa-o 

boys- VOC 

'you, boys' 

(Soddo, Muher and Eza) 

(Soddo, Muher and Eza) 

(Soddo, Muher and EZa) 

(Muher and Eza) 
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As can be seen from the above examples, a phonological process, i.e., deletion 

of a vowel of a noun before the vocative marker {-o} is observed (see example 

(63d)). 

In addition , Muher and Eza use lexical items that function as vocative forms 

{gYara} , you, girl' a nd (Y+.if(a)} (Muher) lara) (Eza) , you, boy' which are 

derivations of {garad} 'girl' a nd {Y+Dl (Muher), {ar+m (Eza) 'boy', respectively.16 

These forms are also used to express an endearment between spouses . 

16 Chaha and Ennemor have {garal,and {ga{r!! 'you , girl' and {aral and {aa(rl} 'you, boy', respectively. 
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CHAPTER FOUR 

4.1 Noun Derivation 

Derivation is the process by which a new lexica l item IS derived from an 

existing word, root or stem through the processes of a ffixation, compound , 

reduplication or internal modification. Crystal (1999:99) defines derivation as 

" .. a term used in m orphology to refer to one of the main categories or processes 

of word formation ... Derivational a ffIXes change the grammatical class of 

morpheme to wh ich they a re attached". In other words, as the process is 

ana lyzed interm s of base and add itional entities, one would consider 

categorical or feature differences between the input and the output. Hence , in 

this chapter, h ow nouns are formed in Soddo, Muher and Eza will be 

di scu ssed . 

In the languages under being s tudied, nouns can be derived concatinatively 

and non-concatinatively from the three word classes in the languages such as 

nouns, adjectives and verbs. 

4.1.1 Concatinatively Derived Nouns 

Concatinatively derived nouns a re nouns that are formed by a dding affIXes to 

nomina l base. In the languages under concern, some nouns are derived by 

affixes to nomina l bases (nouns and adjectives). The derived nouns can be 

categorized into various types based on thei r seman tic fea ture namely abstract, 

group identity a nd residua l nouns. 

4.1.1.1 Abstract Nouns 

Abstract nouns a re n ouns wh ich designate abstract (non -concrete) entities. No 

variation' has been observed across Soddo, Muher and Eza with regard to 

a bstracted noun formation. Thus, such nouns in the languages, are derived 
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from nominal or adjectival bases by sufflxing {-nnat}, which is fa irly productive, 

to the base as in the following examples . 

a. Abstract nouns derived from nominal base 

In Soddo, Muher a nd Eza, abstract nouns are derived from nominal bases by 

suffIXing {-nnat} to the base as it is shown in the following examples. 

Soddo 

Base Gloss Absract nouns Gloss 

{ 1 ) a. sab 'human ' sab-t -nnat 'humanity' 

b. bayy , child ' bayy-t-nniH 'ch ild ren' 

c. mtss 'man' mtss-i--nnat 'manhood ' 

d. zammi 'brother' zamm-t-nnat 'brotherhood 

Muher and Eza 

Base Gloss Absract nouns Gloss 

(2) a . sab 'human' sab-t -nniit 'humanity' 

b. ttka 'child' ttk-t- nnat 'children' 

c . mtss 'man ' mtss-t-nnat 'manhood' 

d. gwabbe 'brother' gWabbe -nnat 'brotherhood' 

b. Abstract nouns derived from ajectiveal base 

Abstract nouns in the la n guages under being studied, can a lso be derived from 

adjectiva l bases by afflxing {-nna t} to the base consider the following examples. 

Base Gloss Derived form Gloss 

(3) a. zega 'poor ' zeg-t-nnat 'poorness' 

b. gawwa 'foolish' gaww-t-nnat 'foolishness' 

c. mena 'kind' wabi-nnat 'kind ness ' 
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d. btssa 'red' btss-t -nnat 'redness' 

e . k'ac'in 'thin' k' ac'in -t-nna t 'thinness' 

f. dagganna 'rich' daggann -t-nnat 'richness 

g. must 'lazy ' must-t- nnat 'laziness' 

Muher and Eza 

Base Gloss Derived from Gloss 

(4) a. zega (poor' zeg- t -nniit 'poorness' 

b. gawwa 'foolish' giiww-t -nnat 'foolishness' 

c. wabi 'kind ' wab-i-nniit 'kindness' 

d. btssa 'red' btss-t-nnat 'redness' 

e. stssa 'thin' Stss-t-nnat 'thinness' 

f. danganna 'rich' dangann -t-nnat 'richness' 

g. ozza 'lazy' OZZ-t - nnat 'laziness' 

As it can be inferred from the above data (1), (2 ), (3) a nd (4) , the languages 

under consideration do not allow a three term consonant cluster in a word. 

Thus , the occurrences of three consonant clusters (or sequences) at the 

morpheme boundary is res tructured by the in sertion of the epenthetic vowel Ii}. 

As a result, in examples (l a, b, c and e), (2 a, c and e), (3e and g), the epenthetic 

Ii} is inserted between the base a nd the affix {-nnii.t}. But when the nomina l or 

adjectival base ends in I al or I ai, the vowel gets deleted and the epenthetic 

vowel 1;'1 gets inserted before the suffix {-nniit} which is attached to the base as 

in (ld), (2b,l), (3, a-d, I) and (4 a, b ,d-g) above. Where as, in a base ending in 

li,e,o/the vowel remains without change when the morpheme {-nnat} is 

suffixed to the base as in (11), (2d) and (4c) above. 
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4.1.1.2 Group Identity Nouns 

Group identity nouns are nouns which are used to refer to some one associated 

with certain group or referent. There is slight difference among Soddo, Muher 

and Eza with regard to the form of the affIX used to form this type of nouns, In 

Soddo and Muher, the suffIX {-ai1I1a} or {- ataMa} is used, while in Eza {-anna} 

or {-atnna} used as the nominalizing element, However, this is due to the 

absence of II'll in the phonemic inventorY' of Eza, 

(5) 

Soddo 

Base 

a. faraz 

b . man gad 

c. mabar 

d, tdtr 

Gloss Derived form 

'horse' faraz - anna 

' road' man gad - anna 

'association' mabar-atanna 

'an association tdtr -atarlJia 

for financial 

business' 

e. tk 'ub 'an association t k 'u b-atanna 

Muher 

for financi a l 

business' 

Base Gloss Derived form 

(6) a. faraz 'horse' faraz - anna 

b.zaba 'road' zaba- anna 

c. mabar 'association' mabar-atanna 

d. tdtr 'an association tdtr -atanna 

for fin ancia l 

business' 
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Gloss 

'horseman' 

'traveller' 

'member of an association' 

'member of idir' 

'member of ik'ub' 

Gloss 

'horseman' 

'traveller' 

'member of 

'an association' 

'member of idir' 



e. tk'ub 'an association t k'u b- a ta n na 'member of ik'ub' 

for financial 

business' 

Eza 

Base Gloss Derived form Gloss 

(7) a. fariiz 'horse' ariiz- anna (anna) 'horseman' 

b. ema 'road' ema- anna 'traveller' 

c. rna bar 'association' mabar-tanna 'member of self-help group' 

d . tdtr 'an association tdtr- tanna 'member of idir' 

for financial 

business' 

e. tk'ub 'an association tk 'ub- tanna 'member of ik'ub' 

for financial 

business' 

As it is poss ible to observe from the above examples , the distribution of a ffixes 

is determined semantically, i.e., the form that takes the morpheme {-atanna/­
atannal -atnna} can be taken as an association or a group, while the form that 

takes the morpheme {-anna I -anna I -anna} is an elsewhere condition. That 

means {-annal anna} may be used to refer to a group or an individual. 

When two vowels come in succession across morpheme boundaries the vowel 

of the base is deleted for diphthong simplification as in (6b) and (7b) above. 

In addition, in Muher and Eza, there are some group identity nouns that are 

derived by affixing the morphemes {-manna} and {-manna}, respectively. Hence, 

the morpheme (s) can be co nsidered as an isogloss placing Muher and Eza 

together (in one group} . The fo llowing examples s how the case. 
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Muher 

Base Gloss Derived form Gloss 

(8) a. gYaz 'communal labour' gYaz- man na (member of communal labour' 

b . wa'ja ' herd' waJ -manna 'a one who tend domestic herd' 

c. tutta . farm' cWac- man na 'farmer' 

Eza 

Base Gloss Derived form Gloss 

(9) a. gYaz 'communal labour' gYaz- manna 'member of communal labour' 

b. waJa 'h erd' war - manna 'a one who tend domestic herd' 

c. tutta ' fa rm' twat- manna 'farmer' 

As it is possible to depict from the above data, wh enever a nominal base ends 

in a vowel, the vowel is deleted when the sufftx {-maM a / - manna} is afftxed to 

the base as in (8) band (9) above. An interesting exception is to be found in the 

case of { cucca } which beco mes { cwac-ma M a/ -manna } when inflected for 

group identity n oun l 7 . 

There is a lso a noun whi ch is formed by sufftxing {-waMa} and {-wanna} in 

Muher and Eza, respectively . However, in Soddo, th is noun is formed by 

sufftxing {-aMa} to the base. This noun formation is given below. 

Soddo 

Base Gloss Derived form Gloos 

( 10) btsa 'mourning b ts -an n a 'm ourner' 

t1 However, even here the present researcher believes that some phonological processes are 
taking place to arrive at the surface level. 

/ tutta- miinnii/ Underlying representation 
• / tuta - miinnii / Consonant deletion 

• / tLat - miinnii / Metathesis 
• / t"at ' miinna/ Labial izat ion before back vowel 
I e"a ·~ - mannii l Surface representa tion 
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Muher 

Base Gloss Derived form Gloos 

(1 1) btxYa 'mourning btxY-wanna 'mourner' 

Eza 

Base Gloss Derived form Gloss 

( 12) btxYii 'mourning btxY - wiinnii 'mourner' 

As we have seen in the above examples (10) to (12), when the suffix {- iinnii/­

wiiililiil -wiinniil is attached to noun which end in a vowel, the vowel of the 

root is deleted because it is not allowed to have a vocalic cluster in Soddo, 

Muher and Eza in particu lar and Semitic languages in general. Moreover, there 

are a number of nouns, in Soddo, Muher and Eza, which are formed by 

suffix ing the e lements {-ya}, {ya- ... -(y)ya}. 

Soddo 

Base (nominal) Gloss Derived form Gloss 

(13) t'tbiit' 'morning' yii- t'tbiit'- yii 'beforenoon' 

Muher 

Base (nominal) Gloss Derived form 

yorar- yii 

Gloss 

'a fternoon ' (14) a. yora r 

b. t'tbii 

c. basii 

Base ( verbal) 

d. (:ii7-

'evening' 

'morning' yii- t'+bii- enayii 'beforenoon' 

'disease' yii- bas - yii 'patient' 

Gloss Derived form Gloss 

'abandon' taw- ya 'orphan' 

'died' yii -mwiit-yii 'an imal that dies 
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Eza 

Base(nominal) Gloss Derived form 

( 15) a. gabbat 'evening' ya -gab bat- ya 

b. k 'h ara 'morn ing' ya - k'trar- yya 

c. basa 'disease' ya -bas -ya 

Base (verbal) Gloss Derived form 

d. Ca7- 'abandon' to- yya 

e. mWat- 'died' ya-mwat-ya 

Gloss 

'afternoon' 

' beforenoon' 

'patient' 

Gloss 

'orphon' 

'animal that dies 

without being 

s laughtered' 

From the above examples one can observe some phonological changes. 

When a base begins with a semi- vowel /y /, {ya-} of the d iscontinuous 

morpheme (ya- . .. -y(y) a} gests deleted when it is attached to the base as in 

(14a). In addition, if a base ends in a vowel, the vowel will be deleted to break 

the impermissible vowel sequ ence that occurs in the process of affixation as in 

(14b, c) and (l Sb, c) above. In the case of example (14d) and (l Sd), however, 

there is no forma l relationship between the base and its derived form. Thus, 

the researcher believes that it needs further investigation . 

4.1.1.3 Residual Nouns 

Residual nouns a re which refer to things that are left as residues of certain 

actions or results of actions (Baye, 1994: 11 2). In Soddo, the residual noun is 

formed by suffixing the morpheme {-occa} to the nominal base . However, the 

morpheme is not productive and hence, it is impossible to find numerous 

examples in this group as the following examples. 
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Soddo 

Base Gloss Derived form Gloss 

(16) a. t'trragi 'collection of sweep' t'trrag - occa 'the residues of the sweep' 

b. Hk'k'ami 'collection of 

what is pick up' 

Hk'k'am - occa 'the residual of what is 

picked up' 

In contrast, in Muher and Eza, one cannot find the corresponding residu a l 

nouns to what we have for Soddo. An exception is the form {ntk 'ak'amWacca} 

'the residual of what is pickup' which found in EZa . But unlike in Soddo, this 

noun has no nominal base in Eza, it is rather derived from verbal base, 

(niikkam-) 'picked'. 

4.1.2 Non- concatinatively Derived Nouns 

In the previous section, it has been seen the process of forming new words 

involving a fftxation. In th is section, nouns which are derived 

non_concatinatively are discussed . In the process, morphemes are not linea rly 

a rranged. 

The non-concatinatively derived nouns in the languages includes agentive 

nouns, instrumental, action, result, manner and process nouns which will be 

discussed as follows 

4.1.2.1 Agentive Nouns 

Agenlive nouns are n oun s that are used to refer to the performer of an action 

denoted by a verb. In a ll the three languages, agentive nouns are derived from 

verb roots by sufflxing {- i} and using the vowel sequences of {a ... a}, {a .. . a} or {-a-} 

that get transflXed in to the root as in the following examples. 
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Soddo 

Root 

( 17) a. t' -r-g 

b. g-f-f 

c. n-t'-k' 

Muher 

Root 

( IS) a. m -I-t' 

b. c- t- 7 

c. s - m -t 

d. 7 - b-7 

e . f-r:-x 

Eza 

Root 

(19) a . C - t- 7 

b. 7- t-r-k -s 

c. 7-w-t-f 

d. x- r-7 

e. f-n-x 

Derived form 

ta rag- i 

gafa f -i 

nat'ak'- i 

Derived form 

malac' -i 

cWac - i 

samac -i 

wa b- i 

faraxY- i 

Derived form 

Cwac -i 

atrakas- i 

awfaC'- i 

xar-i 

faraxY- i 

Gloss 

'farmer' 

Gloss 

'sweepings ' 

'ex ploiting' 

'snatcher' 

Gloss 

'exploting/ selfish' 

'farm er' 

'consumer' 

'geneous' 

. pa tient' 

'one who causes to hate' 

'raiser' 

'wise' 

'patient' 

In examples (17a-c), (lSa, c) and (19a), in add ition to sufftxing { -ii, the vowel 

sequence of {a ... a} is transftxed into the root to derive the agentive nouns, while 

the vowel sequences of {-a-} and {a ... a} are inserted into and {-i} is sufftxed to 

the root to form this noun as in (lSd) and (19d) and In (lSc) and (19c, e), 

respectively. In example (19b), the suffix {-i} attached to the verb root and 

{a ... a .. . a) gets transfixed in to the root to form the agent noun. Moreover, in 

exa mple (1 9c) Inl became I rl when {-il is suffixed to the root. This is because 

as it is mentioned in section 2. 1.2, in Eza , gemina te or non - gemin ate In j 
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becom es Irl intervocalic ally when an afftx is attached to a base. As the data 

sh ow, the su fftx {-i} triggers palatalization in the case of Muher and Eza. 

4.1.2.2 Action Nouns 

Action nou n s a re nouns referr ing to actions designated by the ve rb. These 

nouns have the same form with that of infinitivals. In th e la n guages, action 

nouns a re formed by a ttach ing th e prefIX {wo-} (Soddo) a nd {wa-} (Muher) a nd 

(Em) to the root. Hen ce , even if the d ifferen ce is very s light, fo rming of th is 

noun is an isogloss which puts Muher with Eza ra ther than with Soddo as 

shown below. 

Soddo 

Root Derived form Gloss 

(20) a . l-b-s wo-lbts 'wearing' 

b. f-r - k wo-frtk 'to have patience' 

c. m-w-t wo- mut 'd ie ing ' 

d. r-w- t ' wo- rut' 'running' 

e. 7 -l-f wo- lar 'going' 

Muher 

Root Derived form Gloss 

(21 ) a . l-b-s wa-lbas 'wearing ' 

b . f- r-x wa- frax 'to h ave pa tience' 

c . m-w-t wa- mwt 'dieing' 

d. r- w-t wa- rot ' 'running' 

e. z- n - g wa- zarg 'going ' 
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Eza 

Root Derived form Gloss 

(22) a. t-x-d-r wa- - txadar 'wearing' 

b. f-n-x wa- frax 'to have patience' 

c . m-w-t wa- mwt 'dieing' 

d. r- w-t' wa- rot ' 'running' 

e. w- r-7 wa- war 'going' 

From the above forms, it is possible to observe that such nouns In the 

la nguages have different patterns. These are patterns , which consist of tri­

radical a nd quadric-radical roots that appear underlyingly and in the surface 

representation. Thus, in examples (20a) a nd (20b), the affix {wo-} is attached to 

the root to form the action noun, and the epenthetic vowel {+} gets inserted 

between the ultima te and the penultimate rad ica ls, while in examples (2 1a, b) 

and (22b), the affix {wa-} is attached Lo the root and the central vowel {a) is 

inse rted between the last two radicals to derive such nouns. 

In example (22a), which presents quadri-radical roots, the vowel sequence of 

{a.. .ii} is transfixed in to the root in addition to prefixing {{wa -} to form the 

action noun. The other pattern is that the affixes {wo-} and {wii.-} are attached to 

the jussive form as in (20c-e) a nd in (21c-e) and (22c-e), respectively . 

4.1.2.3 Instrumental nouns 

Instrumental noun denotes the instrument, the object or mea ns by which 

something is done. Formation of this n oun separates Soddo from the other two 

la nguages, i.e, in this language, the derivation of such noun takes action noun 

stem s as base, a nd su ffIXin g {- ia j -oj-a} to the base as has been given in the 

following. 
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Soddo 

Basel Action-noun Derived form Gloss 

(23) a. wo-lgtd wO-lgaj-a 's tirring rod' 

b . wo-damt wo-damac' -a 'materials for smoothing cotton' 

c. wo-ftH wo-ftay- e 'spindle' 

d. wo-nfa wo-naf-o 'bellows' 

e. wo-sif wo-sif- a 'awl' 

As can be observed from the data, in the examples (23a-c), the Ii-I of the suffix 

{-ia} triggers palatalizaiton and the consonants Idl, It'l and I II are changed in 

to Ij,c' ,y I, respectively. Furthermore, the vowel {t} which occurs between the 

ultimate and penultimate radicals in the base becomes { a} when the affix {- ia} 

is attached to the base as in {23a-c), whi le in example (23d), metathesis is 

taking place, i.e., lal follow s I f/ in the base but it precedes If I when the suffix 

{-o} is affixed to the base. 

In Muher and Eza, instrumental nouns are derived by affixing the morpheme 

{-bbWa(7e/k'ar)) to the imperfective verb form. The following examples are 

instrumental nouns in the languages . 

Muher 

Root Gloss Derived form Gloss 

(24) a . ytfa7a- 'he splits' ytfwa7w-a-bbW a(7e) 'an instrument for splitting' 

b. yasts- 'he cleans' ytass-t-bbW a(7e) 'an instrument for cleaning' 

c. ytsiiC'- 'he drinks' yisac'-t- bbW a(7e) 'an instrument for drinking' 
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Eza 

Root Gloss Derived form Gloss 

(25) a. yHii7a- 'he splits' ytfWii7w'ii- bbwii ('ka r) 'an instrument for splitting' 

b yasts- 'he clean s' yt ass-t -bbwii(k'ar) 'an instrument for cleaning' 

c . ytsiiC'- 'h e drinks' ytsiic '-i-bbwii(k'ar) 'an instrument for drinking' 

d. ytseff- 'he stiches' ytseffW-t-bbwii (k'a r 'pla iting bodkin' 

However, as it can be seen from the examples a bove, the morpheme 

{-7e} and {- k'ar} are not obligatory components. In the process one can a lso 

notice segmental modification. In examples (24a) and (25a), for insta nce, the 

fin a l vowel of the root, {-a}, is changed in to {-a} when the morpheme {- bbwii 

(7e / k'ar)) is sufftxed to the root. In example (24b) a nd (25b) (-i) of the root gets 

d eleted a nd lsi becomes l SI in the derived form. Labialization a lso takes place 

when the morpheme is attached to the root as in (24a) and (25a, d). Insertion of 

a n epenthetic vowel I t I is a nother process attested in the instrumental noun 

formation. Thus, 1+1 is inserted at morpheme boundaries to break an 

impermissible consonant clusters as in (24b, c) and (25b-d). 

4.1.2.4 Result nouns 

Result nouns a re those refer to the re su lts of a n ac tivity or to the out come of 

actions. A variation in th e formation of result noun is not attested across the 

languages under conside ra tion. Thus , result nouns in a ll the languages under 

study are derived by suffixing {-at} to the root a n d using ~he vowel sequences of 

(t... +), {La}, {-t-}, Hi-) and the like. 

(26) 

Soddo 

Root 

a : g-r-f 

b. g-r-z 

Derived form 

gtrrH- at 

gtrr+z- at 
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c. s-b-r stbbtr- at 'break'(n.) 

d. m-r -7 mtrrt7_at 'blessing' 

e . b-r-s btrrts-at 'yarning for' 

f. m-k- 7 mtk- at 'problem' 

g. g-r-7 gtr- at 'satiety'(n.) 

h . k-s- 7 kts- at 'becoming skinny' 

Muher 

Root Derived form Gloss 

(27) a. z-n-f ztnntf- at 'curse' 

b. m-r-7 mtrrt7 -at 'blessing' 

c. w-I-7 w+11+7 - at 'sprain' 

d . bw-r-s bwtrrts-at 'yearning for 

e . 7 - z-n tzztrr-at 'dandruff 

f. gY-n- 7 gYtnn- at 'fear'(n.) 

g. U-n fwann- at 'rest'(n.) 

h. C'-r- 7 ttwarr- at 'sickness' 

I. 7 -n- 7 oy- at 'shout'(n.) 

J. 7 -m- 7 amW- at 'malicious gossip' 

Eza 

Root Derived form Gloss 

(28) a. m-n- 7 mtnnt7 - at 'blessing' 

b. w-l- 7 w+llt7 - at 'sprain' 

c. 7 -z-r t zztnn- at 'dandruff 
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d. bW-n-s bWtnnts- at 'yearning for' 

e. mw-gY- 7 mwagY- at 'bura!' 

f. 7 -fW-n fWty- at 'rest'(n.) 

g. 7 -m- 7 amW- at 'malicious gossip' 

h. 7_n- 7 oyy-at 'shout'(n.) 

i. C-r- 7 t 'un- a t 'load' 

J. m-c- 7 m - a t 'anger' 

In examples (26a-e), (27a-c) and (28a-d), in addition to sufflxing {-at}, the vowel 

sequence {L.t} gets inserted into the root to derive the result nouns. While, in 

examples (26f-h), (271) and (281) the vowel {t} is inserted into the roots that have 

the bi- radical roots a nd {-a t} is attached to the roots form such nouns . Still 

there are result nouns which are derived by inserting {a} as in (27g) and (28) . 

Result noun like example (27h) is formed by transfixing the vowel sequence 

{L.a} into the root with sufftxing {at} to the root . Consonantal modification also 

occurs in the process of d eriv in g the result nouns , su ch as consona nt deletion, 

labializaiton, pala ta lization , a nd so on. f or instance , /s/ beca me/Sf , / m / is 

changed into /mw/ in th e exa mpl es (26e), (271), and (28d) and in (27j) a nd 

(28g), respectively, when the afflx {-at} is attached to the roots . On the other 

hand, in example (28j) / -c-/ which occurs in the root gets deleted when the 

suffIX {-at} is attached to the root. 

As it is mentioned so far, the alternance of liquids at any position, especially 

intervocalically when an affIX is attached to a base is common occurance in 

Western Gurage language including Muher. Thus, In/ becomes Irl and Irl 

becomes I n/ when {-at} is suffixed to the roots as in (27e) and in (28e), 

respectively. 
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In addition, in Muher and Eza, these nouns are formed by attachment of the 

sufflxes {-ia,-a,-nna} to the root and transflXation of sequences of vowels such 

as {t ... a}, {t ... t} and so on in to the root as in the following. 

Muher 

Root Derived form Gloss 

{29) a. f-r-x ftrraxY- ia 'patience' 

b. w-d-d wtddaJ'-ia 'love' 

c. t'-b-t' t'tbbWac'-ia 'handful' 

d. d-r-g dtrragY- ia 'cough' 

e. b-kY-7 btxY- ia 'mourning' 

f. g-I-m-t' gtlmtc'c'-a 'angery' 

g. g-r-z gtrz-t -nna 'old age' 

h . k'Y-t'- 7 k'Ytc'-t-nna 'exhaustion' 

Eza 

Root Derived form Gloss 

(30) a. f-n-x ftnnaxY- ia 'patience' 

b. n-m-d ntmmaj- ia 'love' 

c. t'- b- t' t't b bwac' - ia 'handful' 

d. d -n-g dtnnagY - ia 'cough' 

e. g-d- 7 ga~- ia 'hunger' 

f. g-r-m-t' gtrmtc'c'-a 'angry' 

g. t'-fw- 7 t'H""-a 'satiety' 



h . g-n -z 

1. k'Y-t '-7 

gtrz-t -nna 

k'Ytc'-t -nna (niir) 

'old age' 

'exhoustion' 

In examples (29a-e) and (30a-e). the result nouns a re derived by sufrtxing {- iii} 

to the roots and using the vowel seque nce of { ... a} that gets transftxed into the 

roots. The vowel sequence of {t ... t } is inserted into the root in addition to 

sufrtxing {-a} to the roots as in (29/) and (30/) to form the result noun. {t} gets 

transftxed into the roots between the first and the second radicals of the roots 

and the afrtxes {-nna} is attached to the root to get the derived forms as in (29g, 

h) and (30g, h) above. 

Besides, consonantal modiftcation such as labialization as in (29c) and (30c), 

alternance of liquids in (30h) and pala talizaiton as in (29a-d, f and h) and 

(30a-e, f and i) a nd most of the palatalizaiton of the last consonant of the root is 

triggered by the phoneme I -i- I of {-iii}. Consequently, all these morphemes 

(sufrtxes) are isoglosses uniting Muher with Eza ra ther than with Soddo. 

Eia has also a few result nouns which are derived by sufrtxing {-ii, -iit} and 

using the vowel melody of {t.. .e} a nd { iii t} which get inserted to the root as it is 

shown below. 

Root Derived form Gloss 

(31 ) a . s-n-f stnnef- ii 'fear' 

b . k'-n-m k'tnnem-ii 'insult' 

c. f-k'-7 fiik'Y-iit 'scrapping(of enset)' 

d. f-n-t' ftrt' - iit 'headache' 
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In the example (31 a and b), {-a} is suffIXed and {t.. .e} gets transfIXed into the 

roots to form the result nouns, wh ile in the example (31c and d) in addition to 

sufrtxing {-at}, {a} and it} are inserted between the first two radicals, 

respectively. In addition, in the example (31c) /k'/ became the corresponding 

palatalized phoneme, /k'Y / when the suffIX {-at} is added to the root. 

4.1.2.5 Process (Gerundive) Nouns 

Process or gerundive nouns are those which show the course of an action 

designated by a verb. Derivation of such nouns groups the languages under 

study in to two as will be discussed in turn below. 

a. Soddo 

In Soddo, gerundive nouns are derived from verbal root bases by the 

attachment of the suffix {-a} to the stem form having {a-a} vowel melody in 

between the radicals. However, these radica ls remain the same in both their 

surface and underlying representations. Consider the following examples. 

Root Derived form Gloss 

(32) a. w-z-l wii.zal-a 'working' 

b. s-b-r siibiir-a 'braking' 

c. t' -r-g t'ariig-a 'sweeping' 

d. g-f-f giifaf-a 'exploitation' 

e. 7 -r-s ars-a 'ploughing' 

f. s- 7 wos-a 'searching' 

As can be seen from the data, the action noun in the language is derived by 

suffIXing the morpheme {-a} and using the vowel sequence of {ii ... ii} that gets 

inserted in to the radicals as in (32a-d), while in example (32e) iii} is inserted 

between 'the first two radicals to form the noun. The last example has the same 

form with that of action nouns in a ddition to suffIXing {-a}. 
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b. Muher and Eza 

In these languages, process or gerundive nouns are formed by the preflXation 

of the afflX {wa-}. Hence, process and action nouns are formally identical 

(homomorphes). The examples below illustrate the case. 

Muher. 

Root Derived form Gloss 

(33) a. s-b-r wa-sbtr 'breaking' 

b . m-c'- 7 wa- mac'c' 'washing' 

c. m-l-t' wa- mitt' 'exploiting' 

d. 7-s-s wa-ssts 'sweeping' 

e. s-r- 7 wa-sara 'buying' 

f. s- 7 wa-se 'searching' 

Eza 

Root Derived form Gloss 

(34) a. s-b-r wa-sbi-r 'breaking' 

b . m-c'- 7 wa-mac'c' 'washing' 

c. m-n-t' wa-m+rt', 'exploiting' 

d. 7-s-s wa-ssts 'sweeping' 

e. s-y- 7 wa-saya 'buying' 

f. s- 7 wa-se 'searching' 

" As it is possible to deduce from the above data, the morpheme {wa -} is preflxed 

to a base; noun and an epenthetic vowel It} gets inserted between the ultimate 

and penultimate radicals to derive the process nouns as in (33a, c, and d) and 
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(34a, c, and d) above. However, in examples (34) b, e and (34) b, e, the nouns 

are formed by preftxing {wa-} to the roots and inserting the vowel melodies {a} 

and {a ... a}, respectively, in to the roo ts. In the last example, in both case, {e) is 

added into the root in a ddition to a fftxin g {wa-}, and in the same example/Sf 

became / s/ in the process of forming the process noun . 

In a dd ition to this, there are pieces of process nouns which are derived by 

sufftxing {-a, -at} to the root as in the following. 

Muher 

Root Derived form Gloss 

(35) a. C-t- ? cucc-a 'ploughing' 

b . f- ? fa7- at 'scrapping( of en set)' 

Eza 

Root Derived form Gloss 

(36) a . C-t- ? cucc- a 'ploughing' 

b . n -t'- 7 V t VI nue e - a 'runing' 

c. f- 7 fa? - at 'scrapping (of en set)' 

4.1.2.6 Manner Nouns 

Man ner noun s arc; thosc noun s that show h ow a certain action takes place . 

The formation of these nouns a lso causes to Muher and Eza be grouped 

together and Soddo to standalone. 

a. Soddo 

In Soddo, ma nner nouns a re derived from verbal root bases by prefftxing {a(C)-} 

where C stand for the copy of th e ftrst rad ical ofth e verb foot as shown below. 
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Root Derived form Gloss 

(37) a. s-b-r as-stbabar 'manner of breaking' 

b. l-b- s a l-Hbabas 'manner of dresing' 

c. n-t'-k' an-nft'at'ak' 'manner of snatching' 

d. m -n -z- r am -mtntzazar 'manner of changing' 

e. g- l-b-t ' ag-g+J+babat' 'manner of tu rn ove ning' 

As we can observe from the data, in addition to a fflxation, reduplication of the 

penultimate ra dical takes place. Furthermore, the vowel sequences of {t ... a ... a} 

and {t ... t ... a ... a} that get transfixed in to the roots are used to derive the 

manner nouns as in (37a-c) and (37d and e), respectively. 

b. Muher and Eza 

Unlike in Soddo, in Muher a nd Eza, these n ouns a re formed by afftxing of {wa-} 

to the verbal root bases. Consequently, process, action and manner, nouns, in 

these languages, have the same form. Consider the followin g examples. 

Muher 

Root Derived form Gloss 

(38) a. s-b-r wa-Ibas 'manner of dressing' 

b. l-b-s wa- sbtr 'manner of brea king' 

c. t-g-d-r wa-dgadar 'ma nner of s leeping' 

d. k'-t'-r wa-k 't ' i 'manner of killing' 

e. z-n-g wa-zarg 'm a nner of walking' 

f. n -k-s wa-nk'ts 'manner of bitting' 
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Eza 

Root Derived form Gloss 

(39) a. s-b-r wii-sbfr 'manner of breaking' 

b. t-x-d-r wii -txiidiir 'manner of dressing' 

c. t-g-d-r wii -dgiidiir 'manner of s leeping' 

d . k'-t'-r wii-k't'fr 'manner of killing' 

e. w-r-7 wa-war 'manner of walking' 

f. z-n-g wii-zarg 'manner of walking' 

g. n-k-s wa-nkfs 'ma nner of bitting' 

In examples (38c) and (39b and c) above, in addition to affIxing {wii-) to the 

roots, the sequence of vowel {a ... a) is inserted between the last two radical is to 

derive the manner nouns. Where as {wa-} is prefIxed and {f) is inserted between 

the ultimate and penultimate radicals as in (38a and f) and (39a, d and g) 

above. Inl is changed in to Irl intervocalically when {wii-} is prefIxed to the 

root as in (38e) and (3ge), and /zl become /il in the same example. 
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CHAPTER FIVE 

SUMMARY, CONCLUSION AND RECOMMENDATION 

This chapter tries to summarize and conclude the discussions made In the 

previous chapters on the aspects of phono logical and morphological features of 

the three Gurage languages under investigation . It a lso points out on position 

of Muher in the Gurage clusters. 

5.1 Summary and Conclusion 

The classification of the Gurage languages has been found a controversial issue 

among va rious scholars . Sch ola rs like Leslau classified Muher within the 

Western Gurage grou ps, while others like Hetzron group it in the Northern 

Gurage la ngUages. 

This study makes u se of data from three selected Gurage languages to work on 

morphological feature of nouns. The se lection is random from Northern Gurage 

and Western Gurage groups except the case of Muher which creates 

controversy among scholars. 

Variations are observed at phonological and morphological levels of the 

languages. At phonological level, a mong the languages selected for comparison, 

Soddo tends to differ from the other two. In other words, considering the 

phonemic inventories of the la nguages, Soddo appears to be divergent from the 

other two. It lacks labialized labials and palata lized velars from its consonant 

inventory, and it lacks the open vowels l EI a nd 1_11 which are part of the vowel 

phonemic inventory of Muher and some Western Gurage languages. However, 

Soddo has preserved the vowel sys tem of the Proto -Ethio-Semitic. In the 

inventory of consonant segments, Eza also lacks / fl /. 
An a lte rnance of I, r and n is a characteristic fea tu re of Muher and Eza. 
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The morphological features of nou n inflection and derivation are considered for 

comparison. Under inflection, number, gender, definiteness and case are 

discussed . Regardin g number, sign ificant variation has been observed in plural 

marking system, i. e., Soddo u ses two suffixal elements reduplication of the 

last radical to express plurality in nouns. In contrast to Soddo, Muher and Eza 

express plurality by zero morpheme . More over, all the three languages use 

inernal modification suppletive forms (totally different forms) to express 

plurality in some nouns. 

With regard to gender, all the languages under concern do not express gender 

by a morpheme attached to the noun. Ra ther they mark it by using different 

lexical items, personal pronouns and modifier words. 

Like number marking system, definiteness marking system groups the 

languages under investigation into two: Soddo in one group, Muher and Eza in 

the other. Thus, Soddo expresses defin iteness by suffixing {-i}, while Muher and 

Eza mark it by the element {-we}. 

Unlike both number and definiteness marking systems, case marking system 

does not show variation across the languages under study. These languages 

express both accusative and genitive cases by the prefix {yii.-}. Hence , in these 

languages accusative and genitive cases markers formally the same but 

functionally differen t. That means, they are homomorphous to each other. 

Similarly, a ll the three languages use the suffix {-o} to express vocative case. 

Regarding derivation of nouns, nouns can be derived concatinative ly and non­

concatinatively from the three word classes, name ly nouns, adjectives and 

verbs. Under concatinatively derived nouns, abstrac t noun s , group identity and 

residual nouns which are formed by suffixing different to the nomina l bases are 

discussed. 
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Non-conca tina tively derived nouns whic h have been discussed In the study 

include agentive nouns, in s trumen tal, ac tion , result, process and manner 

nouns. These nouns are derived from verb roots by affixing different 

morphemes using different vowel sequences that get transflXed into the roots. 

However, most of the derived noun formations group the languages under 

consideration into two: Soddo in one group and Muher and Eza in the other. 

Based on analysis of the data, it is possible to conclude that the three 

languages compared belong to two related languages. Muher a nd Eza sha re 

many features of each other than they do with Soddo. 

Regarding with archaism of th e languages , Soddo seem s to be found more 

conservative to preserve the archaic forms, rather Muher a nd Eza appear to be 

more innovative. Hetzron , cited in James and Theodora Bynon (1975: 117), also 

proposes that Northern Gurage is a continuous survival of Proto_Outer South 

Ethiopic. 

5.2 Recommendation 

Based on the results obtained from the analysis of the grammatical features 

one can suggest that Muher is closer to members of the Western Gurage 

groups than to that of Northern Gurage in which Soddo belongs. Thus, the 

present finding confirms Le s lau's classification of Muher wi thin the Western 

Gurage members. However, the researcher would like ~o suggest that further 

research has to be carried on to come up with a bette r reclassification of the 

Gurage lingui stic group. 
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